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Na osnovu člana 14. Zakona o izmjenama i dopu- 
nama Zakona o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostra- 
nih školskih svjedočanstava (»Službeni list SRBiH«, 
broj 43/86) i člana 89. stav 1. alineja 4. Poslovnika 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercego- 
vine — Prečiščeni tekst (»Službeni list SRBIH«, broj 
29/85), Zakonodavno-pravna komisija Skupštine Soci- 
jalističke Republike Bosne i Hercegovine, na sjednici 
od 17. februara 1988. godine, utvrdila je prečiščeni 
tekst Zakona o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostra- 
nih školskih svjedočanstava. 

Prečiščeni tekst Zakona o nostrifikaciji i ekviva- 
lenciji inostranih školskih svjedočanstava obuhvata: 
Zakon o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostranih škol- 
skih svjedočanstava (»Službeni list SRBiH«, broj 31/77) 
i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o no- 
strifikaciji i ekvivalenciji inostranih školskih svjedo- 
čanstava (»Službeni list SRBiH«, broj 43/86) u kojima 
je označen dan stupanja na snagu tih zakona. 

Predsjednik 
Broj 307 Zakonodavno-pravne 

B. marta 1988. gođine komisije 
Sarajevo Skupštine SRBiH, 

Josip Bukovac, s. r. 

ZAKON 

O NOSTRIFIKACIJI I EKVIVALENCIJI 
! INOSTRANIH SKOI.SKIH SVJEDOČANSTAVA 

(Prečiščeni tekst) 

I Član 1. 

Svjedočanstva, diplome i druge javne isprave (u 
daljem tekstu: svjedočanstvo) o završenom odnosno 
započetom obrezovanju stečene u inostranstvu priz- 
naju se u Socijalističkoj Republici Bosni i Hercego- 
vini u skladu sa odredbama ovog zakona. 

Član 2. 

Nostrifikacijom se svjedočanstvu o završenom os- 
novnem, srednjem, višem i visokom obrazovanju i 
stručnom ili naučnom stepenu stečenom u inostran- 
stvu priznaje ravnopravnost sa odgovarajučim svje- 
dočanstvom odnosno diplomom stečenom u Socijalisti- 
čkoj Republici Bosni i Hercegovini, kao i stručni na- 
ziv i druga prava ko j a to svjedočanstvo odnosno di- 
ploma daje. 

Član 3. 

Ekvivalencijom se svjedočanstvu o započetom ob- 
razovanju u inostranstvu priznaje ravnopravnost sa 
odgovarajučim svjedočanstvom o završenim pojedi- 
nim razredima, godinama, semestrima 1 trimestrima ili 
položenim ispitima u Socijalističkoj Republici Bosni 
i Hercegovini, radi nastavljanja školovanja. 

Član 4. 

U skladu sa odredbama ovog zakona može se vr- 
šiti i nostrifikacija svjedočanstava o stručnoj osposob- 
Ijenosti za odredeno zanimanje. 

Član 5. 

Nostrifikacija odnosno ekvivalencija svjedočan- 
stva vrši se na zahtjev državljana Socijalističke Fe- 
derativne Republike Jugoslavije, kao i stranih dr- 
žavljana odnosno lica bez državljanstva koji za to 
imaju pravni interes u Socijalističkoj Federativnoj 
Republici Jugoslaviji. 

Član 6. 

Nostrifikaciju i ekvivalenciju svjedočanstva o za- 
vršenom osnovnom i srednjem obrazovanju odnosno 
0 završenim pojedinim razredima, kao i o stručnoj os- 
posobljenosti za određene poslove ili zanimanja vrši 
Republički komitet za obrezovanje, nauku, kulturu 
1 fizičku kulturu (u daljem tekstu: Republički komi- 
tet). 

Nostrifikaciju i ekvivalenciju svjedočanstva o vi- 
šem i visokom obrazovanju, stručnom i naučnom ste- 
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penu, kao i o završenim pojedmim godinama, seme- 
strima, tramestrima ili položenim ispitima vrši odgo- 
varajuća viša škola, fakultet ili umjetnička akade- 
mija (ti daljem tekstu: visokoškolska organizacija), a 
ako takve nema, srodna visokoškolska organizacija. 

Odgovarajućom visokoškolskom organizacijom, u 
smislu prethodnog stava, smatra se ona visokoškolska 
organizacija u kojoj se stiče viša ili visoka stručna 
spretna, stručni ili naučni stepen iz oblasti odnosno 
discipline u kojoj je svjedočanstvo stečeno u ino- 
stranštvu. 

Član 7. 

Ako e postupku nostrifikacije odnosno ekvlva- 
tencije visokoškolska organizacija kojoj je podnesen 
eafetjev za nostrifikaciju odnosno ekvivalenciju utvr- 
di da u Socijalističkoj Federativnoj Republici Jugo- 
slaviji nema odgovarajuće odnosno srodne visoko- 
škiolske organizacije, nostrifikaciju odnosno ekviva- 
lenciju svjedočanstva vrši posebna stručna komisija 
koju imenuje univerzitet. 

Član 8. 

Za vršenje nostrifikacije i ekvivalencije svjedo- 
Canstva RepuMički komitet obrazuje stručnu komisi- 
ja od najmanje pet članova. 

Republički komitet donosi rješenje o nostrifika- 
eiji odnosno ekvivalenciji svjedočanstva na prijedlog 
fcomisije iz prethodnog stava. 

Član 9. 

Visokošfeolske organizacije i univerziteti utvrđu- 
svojim samoupravnim opštim aktima postupak 1 

način vršenja nostrifikacije i ekvivalencije svjedo- 
čanstva u skladu sa ovim zakonom. 

Član 10. 

VJz zahtjev za nostrifikaciju odnosno ekvivalenci- 
ju svjedočanstva prilaže se: 

— svjedočanstvo o obrazovanju u inostranstvu, 1 
to u originalu ili duplikat odnosno svaki drugi pri- 
mjerak ko j i u potpunosti zamjenjuje original u skla- 
du sa propisima zemlje u kojoj je izdato svjedočan- 
stvo, 

— ovjeren prevod na srpskohrvatski, ođnosno hr- 
vatskosrpski jezik svjedočanstva o obrazovanju u ino- 
stranstvu ( u tri primjerka) i 

— svjedočanstvo o obrazovanju u Socijalističkoj 
Federativnoj Republici Jugoslaviji prije obrazovanja 
u inostranstvu. 

U zahtjevu za nostrifikaciju odnosno ekvivalenci- 
ju svjedočansfava. navodi se da li je ista zahtjev več 
pođnesen drugom organu ili organizaciji u Socijalisti- 
čkoj Federativnoj Republici Jugoslaviji. 

Organ odnosno organizacija koja vrši nostrifikaci- 
ju, odnosno ekvivalenciju može, po potrebi, tražiti 
i druga dokumenta 1 podatke o obrazovanju. 

Član 11. 

U postupku nostrifikacije i ekvivalencije uzima 
se u obzir sistem obrazovanja u zemlji u kojoj je 
svjedočanstvo stečeno, nastavni plan i program obra- 
zovanja, uslovi prijema иа obrazovarue, trajanje ob- 
razovanja, prava koja daje svjedočanstvo u zemlji u 
kojoj je etečeno, kao i druge okolnosti od značaja za 
nostrifikaciju odnosno ekvivalenciju. 

Član 12. 

Organ odnosno organizacija koja vrši nostrifi- 
kaciju i ekvivalenciju svjedočanstva duzan je da se 
pridržava međudržavnih sporazuma o priznavanju 
svjedoćanstava, čiji je potpisnik Socijalistička Fede- 
rativna Republika Jugoslavija, kao i dogovora socija- 
lističkih republika i socijalističkih autonomnih po- 
krajina koji se odnose na pitanja nostrifikacije i ek- 
vivalencije inostranih svjedočanstava. 

Član 13. 

Ako se u postupku nostrifikacije odnosno ekvi- 
valencije utvrdi da nastavni plan i program obrazo- 
vanja završenog u inostranstvu znatnije odstupa od 
nastavno g plana i programa odgovarajuceg obrazo- 
vanja u Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini, 
rješenjem o nostrifikaolji odnosno ekvivalenciji utvr- 
đuje se obaveza polaganja dopunskih ispita ili iarade 
odredenih radova. 

Nostrifikaoija odnosno ekvivalencija svjedočan- 
stva o stručnom ili naučnom stepenu može se vršiti 
ako se utvrdi da uslovi za sticanje tih stepena u ino- 
stranstvu odgovaraju uslovima prepisanim za sticanje 
»dgovarajuëeg stručnog ili naučnog stepena u Socija- 
lističkoj Republici Bosni i Hercegovini. 

Član 14. 

Sadržaj rješenja o nostrifikaciji odnosno ekvi- 
valenciji može se ispisati na poledini originalnog svje- 
dočanstva i ovjeren ih prevoda (klauzula o nostrifi- 
kaciji odnosno ekvivalenciji). 

Originalno svjedočanstvo i jednu kopiju original- 
nog svjedočanstva sa jednim prirnjerkom ovjerenog 
prevoda daju se licu koje je zahtijevalo nostrifikaciju 
odnosno ekvivalenciju, a jednu kopiju originalnog 
svjedočanstva sa jednim prirnjerkom ovjerenog prevo- 
da zadržava organ odnosno organizacija koja je izvr- 
šila nostrifikaciju odnosno ekvivalenciju. 

Kada nostrifikaciju odnosno ekvivalenciju izvrši 
visokoškoteka organizacija ili univerzitet, jednu ko- 
piju originalnog svjedočanstva sa jednim prirnjerkom 
prevoda na s r p s ko h r vat s ko m odnosno hrvatskosrps- 
kom jeziku i kopijom rješenja o nostrifikaciji odnosno 
ekvivalenciji dostavlja Republičkom komitetu, u ro- 
ku od 15 dana od dana donošenja rješenja. 

Član 15. 

Visokoškolska organizacija i univerzitet dužni su 
da završe postupak nostrifikacije odnosno ekvivalen- 
cije najkasnije u roku od fiO dana od dana podnoše- 
nja zahtjeva. 

U postupku nostrifikacije i ekvivalencije visoko- 
školska organizacija odnosno univerzitet saraduje sa 
Republičkim komitetom i sa odgovarajučim visoko- 
školskim organizacijama i univerzitetima u Socijalisti- 
čkoj Republici Bosni i Hercegovini i SocijialističkoJ 
Federativnoj Republici Jugoslaviji. 

Član 16. 

Licu koje je podnijelo aahtjev za nostrifikaciju 
odnosno ekvivalenciju izdaje se o tome potvrda u 
slučaju kada se postupak nostrifikacije odnosno ek- 
vivalencije ne može okončati prije isteka roka za pod- 
nošenje prijave na konkurs za nastavak obrazovanja. 

Potvrda iz prethodnog stava služi za podnošenje 
prijave na konkurs odnosno za uslovan upis i ima og- 
raničenu važnost trajanja, dok organ ili organizacija 
koja vrši nostrifikaciju ili ekvivalenciju ne donese 

odgovarajuče rješenje. j 
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Član 17. 

Svjedocanstvo čija je nostrifikacija izvršena na 
teritoriji druge socijalističke republike odnosno soci- 
jalističke autonomne pokrajine ima istu vrijednost i 
na teritoiiji Socijalističke Republike Bosne i Herce- 
govine. 

Član 18. 

Visokoškolska organizacija lli komisija iz člana 
7. ovog zakona koja donese negativno rješenje o no- 
strifikaciji odnosno ekvivalenciji obavještava o tome 
Republički komitet. 

Republičkd komitet obavještava organe uprave 
nadležne za poslove obrazovanja u drugim socijaiisti- 
čkim republikama i socijalističkim autonomnim po- 
krajinama o negativnim rješenjima o nostrifikaciji 
odnosno ekvivalenciji inostranih svjedočanstava do- 
nesenim u Socijalističkoj Republioi Boisni i Hercego- 
vini. 

Republički komitet obavještava visokoškolske or- 
ganizacije i univerzitet o negativnim rješenjima o 
nostrifikaciji i ekvivalenciji koja su donesena u dru- 
gim socijalističkim republikama i socijalističkim auto- 
nomnim pokrajinama. 

Član 19. 

Protiv rješenja o nostrifikaciji svjedočanstava o 
višem iii visokom obrazovanju, stručnom ili naučnom 
step en u može se izjaviti žalba Republičkom komitetu. 

Rješenje Republičkog komiteta je konačno. 

Član 20. 

U postupku rješavanja nostrifikaoije i efcvivalen- 
eije primjenjuju se odredbe Zakona o opštem uprav- 
nom postupku, ako ovim zakonom nije drukčije od- 
ređeno. 

Član 21. 

Republički komitet, visokoskolske organizacije 1 
univerziteti dužni su čuvati dokumentacija i voditi 
evidenciju o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostraifih 
svjedočanstava. 

Predsjednik Republičkog komiteta za obrazove- 
nje, nauku, kulturu i fizičku kulturu, doniječe bliže 
propise o čuvanju dokumentacije i vodenju evidenci- 
je o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostranih svjedo- 
čanstava u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu Zakona o nostrifikaciji i ekvivalenciji inostra- 
nih školskih svjedočanstava (»Službeni list SRBiH«, 
broj 31/77). 

Član 22. 

Visokoškolske organizacije i univerziteti dužnl su 
da usklade svoje samoupravne opšte akte sa odred- 
bama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o no- 
strifikaciji i ekvivalenciji inostranih školskih svjedo- 
čanstava (»Službeni list SRBiH«, broj 43/86), u roku 
od šest mjeseci od dana njegovog stupanja na snagu. 

70 

Na osnovu člana 396. stav 3, člana 397. stav 3. 1 
člana 400. stav 3. Zakona o opštenarodnoj odbrani 
(»Službeni list SRBiH«, br. 3/84 i 17/87) Izvršno viječe 
Skupštine Socijalističke Republike Bosne i Hercego- 
vine, donosi 

U R E D B U 

O IZMJENAMA UREDBE O NAKNADAMA LlCNOG 
DOHOTKA I DRUGIM NOVCANIM NAKNADAMA 
LICIMA POZVANIM RADI VRŠENJA SLUŽBE U 

OPŠTENARODNOJ ODBRANI 

Član 1. 

U Uredbi o naknadama ličnog dohotka i drugim 
novčanim naknadama licima pozvanim radi vršenja 
službe u opštenarodnoj odbrani (»Službeni list SR 
BiH«, br. 10/85, 35/85, 6/86, 37/86, 13/87 i 42/87) u čla- 
nu 19. stav 1. u tački 1. broj »7.000« zamjenjuje se bro- 
jem »10.000«, a u tački 2. broj »4.200« zamjenjuje se 
brojem »6.000«. 

Član 2. 
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od 

dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

V' t)r0'' 36 Potpredsjednik 10. marta 1988. godine Izvršnog vijeća, 
Sarajevo Muhamed Berberovič, s. r. 

"'ti'iiint'iiimjiniiiMimiiiiiiiniiiiiiiiniDmniiiiiiiu,um,u,,,,,,,,,,,,,, 
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Na osnovu tačke IV stav 2. podtačke 5. Odluke <» 
kteditnoj politici u 1988. godini (»Službeni list SRBiH« 
broj 1/88), Izvršno viječe Skupštine Socijalističke Re- 
publike Bosne i Hercegovine, donosi 

O D L U K U 
0 KRITERIJIMA ZA ODOBRAVANJE KREDITA IZ 
NOVCANIH SREDSTAVA DEPOZITA DRUSTVENO- 
-POLITICKIH ZAJEDNICA ZA FINANSIJSKU KON- 
SOLIDACIJU ORGANIZACIJA UDRUŽENOG RADA 
1 BANAKA I ODRŽAVANJE TEKUCE LIKVIDNOSTI 

BANAKA 

I 

Narodna banka Bosne i Hercegovine (u dal jem te- 
kstu: Narodna banka), če u 1988. godini iz novčanih 
sredstava depozita društveno-političkih zajednica odo- 
bravati kratkoročne kredite osnovnim i udruženim 
bankama (u dal jem tekstu: banke) za finansijsku kon- 
solidaciju organizacija udruženog rada i banana i za 
održavanje tekuće likvidnosti banaka. 

II 

Član 23. 

Danom stupanja na snagu Zakona o nostrifikaciji 
i ekvivalenciji inostranih školskih svjedočanstava 
(»Službeni list SRBiH«, broj 31/77) prestaje da važi 
ZakPn o nostrifikaciji i ekvivalenciji školskih svje- 
dočanstava slečenih u inoetranstvu (»Službeni list 
SRBiH«, broj 34/72). 

Za finansijsku konsolidaciju organizacija udruže- 
neg rada u privredi, koje su Odlukom o Jedinstvenoj 
klasifikacij i djelatnosti (»Službeni list SFRJ«, br. 34/76, 
62/77, 72/80, 77/82, 71/83, 64/84, 76/85, 28/86 i 72/86) ra- 
zvrstane u oblasti od 01 do 06, banke mogu koristiti 
kredite iz novčanih sredstava depozita društveno-poli- 
tičkih zajednica na osnovu kredita datih organizacija- 
ma udruženog rada za finansijsku konsolidaciju u 
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skladu sa Zakonom o sanaciji 1 prestanku organizaci- 
ja udruženog rada, i to u višini do: 

— 300/o od Iznosa datog kredita, pod uslovom da 
organizacija udruženog rada u ukupnim sredstvima 
koja su potrebna za ficnansijsku konsolidaciju obezbje- 
đuje najmanje 30% sopstvenih sredstava; 

— 20% od iznosa datog kredita, pod uslovom da 
organizacija udruženog rada u ukupnim sredstvima 
boja su potrebna za finansijsku konsolidaciju obezbje- 
đuje najmanje ISVo sopstvenih sredstava; 

— 10% od iznosa datog kredita, pod uslovom da 
organizacija udruženog rada u ukupnim sredstvima 
koja su potrebna za finansijsku konsolidaciju obezbje- 
đuje manje od 15% sopstvenih sredstava. 

Sopstvenim sredstvima, u smislu ove odluke, po- 
red sredstava amortizacije i akumulacije, smatraju se 
i sredstva obezbijedena ucešcem radne, odnosno slože- 
ne organizacije u čijem je sastavu organizacija udru- 
ženog rada. 

III 

Izuzetno, Narodna banka de odobriti kredite ban- 
kama do iznosa od 12.000 miliona dinara za finansijsku 
konsolidaciju i to: 

— Složenoj organizaciji udruženog rada »Putevii 
BiH« — Sarajevo, do iznosa od 2.000 miliona dinara i 
rokom vračanja do tri mjeseca i 

— organizacijama udruženog rada koje vrše na- 
mjensku proizvodnju u iznosu od 10.000 miliona di- 
nara, sa rokom vračanja do 12 mjeseci i mogucnošću 
obnavljanja. 

IV 

Kredit za održavanje tekuće likvidnosti banke mo- 
fe se koristiti najduže 15 radnih dana u toku kalen- 
darskog mjeseca i to u višini do 3.000 miliona dinara. 

Narodna banka može, za namjene iz prethodnog 
stava, odobravati kredite najviše do iznosa ukupno 
upisanih blagajničkih zapisa svih banaka u Republici. 

Krediti za finansijsku konsolidaciju banaka odo- 
bravaće se pod uslovima utvrdenim u tački II ove 
odluke. 

V 

Narodna banka de, po isteku svakog tromjesečia, 
informisati Izvršno vijede Skupštine Socijalističke Re- 
publike Bosne i Hercegovine o sprovodenju ove odluke. 

VI 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

I. V. broj 34 Potpredsjednik 
> 10. marta 1988. godine Izvršnog viječa, 

Sarajevo Muhamed Berberović, s. r. 
iniiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiimmi 
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Na osnovu člana 12. stav 2. Zakona o izvršenju 
budžeta Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 
za 1988. godinu (»Službeni list SRBiH«, broj 1/88). 
Izvršno vijede Skupštine Socijalističke Republike Bo- 
sne i Hercegovine, donosi 

ODLUKU 
O KORISTENJU SREDSTAVA N AMIJEN JENI H ZA 
UNAPREĐENJE POLJOPRIVREDE U 1988. GODINI 

I 
Sredstva predvidena u razdjelu 12 pozicija 291 

Budžeta Socijalističke Republike Bosne i Hercegovine 

za 1988. godinu (u dal jem tekstu: sredstva) koriste 
se na način i pod uslovima utvrdenim ovom odlukom. 

II 

Sredstva se mogu davati organizacijama udruže- 
nog rada i drugim samoupravnim organizacijama i 
zajednicama u oblasti poljoprivrede (u daljem tekstu: 
korisnici) u skladu sa Društvenim planom Socijalisti- 
čke Republike Bosne i Hercegovine za period od 1986. 
do 1990. godine, za povečanje proizvodnje žitarica, in- 
dustrijskog, povrtnog i krmnog bilja, voda, mesa, mli- 
jeka, za održavanje takmičenja za visoke prinose u 
poljoprivredi i za druge namjene kojima se podstiče 
razvoj poljoprivrede, a posebno primjena naučnih i 
stručnih saznanja u oblasti primarne poljoprivredne 
proizvodnje. 

III 

Sredstva se daju na pismeni zahtjev korisnika. Uz 
zahtjev iz prethodnog stava korisnik prilaže detaljan 
stručni program izvodenja radova za svaki zadatak 
(u daljem tekstu: stručni program) kojim se kom- 
pleksno obuhvataju tehničko-tehnološka i ekonomska 
pitanja i problemi unapredenja poljoprivrede, odno- 
sno pojedine grane (stočarstvo, ratarstvo, vodarstvo 1 
dr) od značaja za razvitak poljoprivrede u Socijali- 
stičkoj Republici Bosni i Hercegovini (u daljem tek- 
stu: Republika). 

IV 

Sredstva se daju korisniku na osnovu pismenog 
ugovora, odnosno na osnovu rješenja ukoliko se vrši 
finansiranje radova za koje nije potreban ugovor. 

Ugovor se zaključuje izmedu Republičkog komi- 
teta za poljoprivredu, šumarstvo i vodoprivredu (u 
daljem tekstu: nosilac sredstava) i korisnika. 

V 

Ugovor iz prethodne tačke sadrži naročito: naziv 
zadatka, uslove davanja i koriščenja sredstava. obim, 
mjesto i rokove izvršenja radova, podatke o izvodat- 
čima radova, rokove podnošenja izvještaja, pravo 
nosioca sredstava da vrši kontrolu kvalitetnog izvode- 
nja radova i da obustavi isplatu sredstava, ako se 
tttvrdi da korisnik ne izvodi radove prema ugovore- 
nom kvaliteti! i kvantitetu i prema utvrdenim roko- 
vima, kao i obavezu korisnika da de rezultate i po- 
stignuta iskustva staviti bez naknade na raspolaganje 
nosiocu sredstava i zainteresovanim organizacijama 
udruženog rada i drugim samoupravnim organizacija- 
ma i zajednicama, ukoliko drukčije nije ugovoreno. 

Ugovoru se prilaže stručni program koji je sasta- 
vni dio ugovora. 

VI 

Sredstva se odobravaju korisniku pod uslovom 
da obezbijedi učešde (participaciju) u ukupnim sred- 
stvima potrebnim za izvršenje ugovorenoa zadatka. a 
koriste se na osnovu dokaza da je učešče korisnika 
stvarno 1 obezbijedeno. Višina učešda ne može biti 
manja od 50% od ukupnih sredstava. 

Izuzetno, pojedine mjere i akcije mogu se fi- 
nansirati u cijelosti bez obezbjedenia učešda i to sa- 
mo u slučajevima ako su te mjere i akcije značajne 
za unapredenje poljoprivrede u Republici. a za njih 
nisu neposredno zainteresovane organizacije udruže- 
nog rada i druge samoupravne organizacije i zaje- 
dnice. 
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VII 
Isplata sredstava vrli se u vidu avansa, s tim 

sto se isplata ukupnog ugovorenog iznosa mora izvr- 
šiti najkasnije do 25. decembra 1988. godine. 

vm 
Korisnik je dužan da nosiocu sredstava podnese 

stručni izvještaj o izvršenim radovdma, u roku i na 
način koji su predvideni ugovorom. 

IX 
U slučaju da korisnik ne može izvršiti sve radove 

u ugovorenom roku, iz objektivnih razloga, dužan je 
0 tome obavijestiti nosioca sredstava i tražiti produže- 
nje roka za izvršenje radova. 

• X 
Ako korisnik ne izvrši ugovorene radove kvali- 

tetno i u ugovorenom roku, dužan je primljena sred- 
stva vratiti nosiocu sredstava. 

XI 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u »Službenem listu SRBiH«. 

I. V. broj 35 Potpredsjednik 
10. marta 1988. godine Izvršnog vijeoa, 

Sarajevo Muhamed Berberović, s. r, 
miiiiiiiiimimmimiiiiiiiiMiiiriiiiiiiiiiMnimiiiiiiimiiiiiimiiiMmiiiiii 

73 
Na osnovu čl. 3. i 5. Dogovora o načinu objav- 

ljivanja propisa o porezima i doprinosima iz dohot- 
ka osnovnih organizacija udruženog rada i ličnih 
dohodaka, odnosno prihoda radnika i gradana (»-Služ- 
beni list SRBiH«, broj 15/76), Republički sekretarijat 
za finansije, objavljuje 

IZVODE 

IZMJENA IZ ODLUKA SKUPSTINA OFSTINA I 
SKUPŠTtNA SAMOUPRAVNIH INTERESNIH 

ZAJEDNICA O STOPAMA POREZA I DOPRINOSA 
IZ LICNOG DOHOTKA IZ RADNOG ODNOSA PO 

OPSTINAMA 

U izvodima iz odluka skupština opština i skup- 
ština samoupravnih interesnih zajednica o stopama 
poreza i doprinosa iz ličnog dohotka iz radnog odno- 
sa po opštinama (»Službeni list SRBiH«, br. 4/88, 3/83 
1 6, 88), vrše se sljedeče izmjene: 

_ Doprinos za '/o _ 

N 3 3 3 'S v ~ i; ^ ззз« 
"g 'g OFSTINA c®- 3 S 2 .i I s iS £ S, 

Jć сл.г-,м-ок 

1 2 3 4 5 6 7 8 

51. Kotor 
Varoš 1,80 0,12 0,13 0,65 0,18 2,88 

70. Olovo 1,70 0,25 0,37 0,19 2,51 

73. Posušje — 0,20 0,20 0,65 0,35 1,40 

108. Zepče 2,22 0,20 0,30 0,56 3,28 

Broj 02-021-17 
16. marta 1988. godine Republički sekretar, 

Sarajevo dr Mirko Puljlć, s. r. 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite BiH 

i 
Na osnovu člana 125. Ustava SRBiH, člana 580. 

st. 1. 1 2. Zakona o udruženom radu — Prečiščeni 
tekst (»Službeni list SFRJ«, broj 11/88), a u skladu 
sa odredbama člana 102. Zakona o zdravstveno] za- 
žtiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), Samoupra- 
vna interesna zajednica zdravstvene zaštite Bosne J 
Hercegovine i Samoupravna interesna zajednica za 
zapošljavanje Bosne i Hercegovine, zaključuju 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O OSNOVICI, VIŠINI, NAČINU OBRAČUNA I 

ROKOVIMA UPLATE SREDSTAVA DOPRINOSA ZA 
ZDRAVSTVENI! ZAŠTITU PRIVREMENO 

NEZAPOSLENIH LICA 

Član 1. 

Samoupravna interesna zajednica zdravstvene za- 
štite Bosne i Hercegovine i Samoupravna interesna 
zajednica za zapošljavanje Bosne i Hercegovine (u 
daljem tekstu: učesnici Soprazuma), ovim sporazu- 
mom utvrduju osnovicu, visinu, način obračuna i ro- 
kove uplate sredstava doprinosa za zdravstvenu za- 
štitu privremeno nezaposlenih lica, dok su redovno 
prijavljena kod Samoupravne interesne zajednice za 
zapošljavanje Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu; 
Zajednica za zapošljavanje) i lica koja se nalaze na 
stručnom osposobljavanju ili prekvalifikaciji koje or- 
ganizuje Zajednica za zapošljavanje, saglasno Zakonu 
o zdravstvenoj zaštiti. 

Član 2. 
Učesnici Sporazuma saglasni su da Zajednica za 

zapošljavanje na ime sredstava doprinosa za zdrav- 
stvenu zaštitu lica iz prethodnog člana, obračunava, i 
to: 

— za privremeno nezaposlena lica dok se redo- 
vno javljaju Zajednici za zapošljavanje, po stopi od 
l'/o od prosječnog čistog ličnog dohotka ostvarenog u 
Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini (u daljem 
tekstu: Republika) u prethodnoj godini, 

— za slučaj povrede na radu i za slučaj oboljenja 
od profesionalne bolesti, lica koja se nalaze na stru- 
čnom osposobljavanju ili prekvalifikaciji koje orga- 
nizuje Zajednica za zapošljavanje, po stopi od 0,5% 
od prosječnog čistog ličnog dohotka ostvarenog u Re- 
publici u prethodnoj godini. 

Obračun i uplatu sredstava doprinosa iz pretho- 
dnog stava Zajednica za zapošljavanje če vršiti preko 
svojih osnovnih zajednica u korist samoupravnih in- 
teresnih zajednica zdravstvene zaštite Banja Luka, 
Bihač, Bosanski Brod, Doboj, Konjic, Most ar, Livno, 
Prijedor, Sarajevo, Trebinje, Tuzla i Zenica (u da- 
ljem tekstu: zajednica zdravstvene zaštite) za privre- 
meno nezaposlena lica prijavljena na zdravstvenu' 
zaštitu kod tih zajednica. 

Prijavu na' zdravstvenu zaštitu privremeno neza- 
poslenih lica, saglasno opštim propdsima, vrši Zaje- 
dnica ra zapošljavanje preko svojih osnovnih zaje- 
dnica. 

Član 3. 

Zajednica za zapošljavanje, preko svojih osnov- 
nih z&jednica, za lica iz člana 1. ovog sporazuma, 
obračunava i uplačuje sredstva doprinosa Samouprav- 
no,! interesnoj zajednici zdravstvene zaštite Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Republička zajednica) 
u višini od 0,2'/o od prosječno ostvarenog čisteg H- 
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čnog elohotka ostvaxenog u Republici u prethodnoj go- 
dJni. 

Član 4. 

Učesnici Sporazuma su saglasni da se obračun i 
isplata sredstava doprinosa iz čl. 2. i 3. ovog spora- 
zuma vrši redovno svakog mjeseca unazad i to do 10. 
u mjesecu za protekli mjesec. 

s 
Glan 5. 

Republička zajedmca i zajednica zdravstvene za- 
Stlte zadržavaju pravo pregleda evidenci,ia osigurani- 
Ica — privremeno nezaposlenih lica, radi kontrole 
obračuna i plaćanja sredstava doprinosa za zdrav- 
stvena zaštitu, u skladu sa ovim sporazumom. 

' I 
Član 6. 

Republička zajednica i zajednica zdravstvene za- 
Žtite su obavezne da usklade svoje odluke o stopama 
doprinosa za zdravstvenu zaštitu sa odredbama ovog 
sporazuma. 

Član 7. 

Inicijativu za izmjene 1 dopune ovog sporazuma 
može dati svaki učesnik Sporazuma. 

Član 8. 

Ovaj sporazum smatra se zaključenim kada ga u 
dstovjetnom tekstu prihvate nadležni organi učesnika 
Sporazuma i potpišu ovlašteni predstavnici učesnika 
Sporazuma. 

Član 9. 

Ovaj sporazum stupa na snagu narednog dana od 
dana objavljivanja u »Službenom listu SRBIH«, a 
primjenjivače se od 1. januara 1988. godine. 

Broj 01-12-9/88 
25. februara 1988. godine 

Sarajevo 

UCESNICI SPORAZUMA: 

Samoupravna interesna Samoupravna interesna 
zajednica zdravstvene zajedmca za zapošljavanje 

zaštate Bosne i Hercegovine Bosne i Hercegovine 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiiiiimniinuiiiiiiiuiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiimuiimiii 

Samoupravna interesna zajednica 
penzijskog i invalidskog osiguranja BiH 

Na osnovu člana 2. Odluke o uskladi vanju nov- 
Čanih naknada osiguranika sa preostalem radnom spo- 
sobnošču (»Službeni list SRBiH«, broj 3/88), Izvršni 
gdbor Skupštine Samoupravne interesne zajednice pen- 
zijskog i invalidskog osiguranja Bosne i Hercegovine, 
na sjednici od 15. februara 1988. godine, donosi 

ZAKLJU ČAK 

O CSKLAĐIVANJU NOVCANIH NAKNADA 
OSIGURANIKA SA PEOSTALOM RADNOM 
SPOSOBNOSCU SA KRETANJEM LIČNIH 

DOHODAKA U 1987. GODINI 

I 

Novčane naknade za vrijeme čekanja na raspo- 
Md na druge odgovarajuće poslove, odnosno radne za- 

datke, novčane naknade za vrijeme čekanja na odgo- 
varajuče zapošljenje i novčane naknade za vrijeme 
čekanja i vršenja prekvalifikacije odnosno dokvali- 
fikacije (u daljem tekstu; novčane naknade za osigura- 
nike iz člana 23. stav 1. Statuta Samoupravne interesne 
zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne 
i Hercegovine, uskladuju se sa kretanjem ličnih do- 
hodaka svih radnika zaposlenih u Socijalističkoj Re- 
publici Bosni i Hercegovini u 1987. godini u odnosu 
na 1986. godinu, i povećavaju za 97,2'/» počev od 23. 
jula 1987. godine. 

Povečanje iz prethodnog stava primjenjuje se na 
iznos novčane naknade koja korisniku pripada na 
dan 23. jula 1987. godine. 

II 

Pravo na povečanje po ovom zaključku ne pri- 
pada korisnicima novčanih naknada kojima je osnov 
za utvrđivanje novčane naknade valorizacijom dove- 
den na nivo ličnih dohodaka u 1987. godini. 

III 

Povečanje novčanih naknada po ovom zaključku 
izvršiče se po službenoj dužnosti, bez donošenja 
rješenja. 

IV 

Ovaj zaključak stupa na snagu narednog dana od 
dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj SZ-31/88 
15. februara 1988. godine Predsjednik, 

Sarajevo Miroslav Dodik, s. r. 
iimiiiiiiiimiiimiiiiiiiiiiiimitiiiiHiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiii 

Na osnovu člana 2. stav 1. Odluke o usklađivanju 
penzija sa kretanjem nominalnih ličnih dohodaka 
(»Službeni list SRBiH«, broj 24/86) i člana 2. Odluke 
o usklađivanju novčanih naknada osiguranika sa preo- 
stalem radnom sposobnošču (»Službeni list SRBiH«, 
broj 3/88), Izvršni odbor Skupštine Samoupravne inte- 
resne zajednice penzijskog i invalidskog osiguranja 
Bosne i Hercegovine, na sjednici od 15. februara 1988. 
godine, donosi 

ZAKLJUČAK 

O USKLADI VANJU PENZIJA I NOVCANIH 
NAKNADA OSIGURANIKA SA PREOSTALOM 

RADNOM SPOSOBNOSCU PO OSNOVU KRETANJA 
LIČNIH DOHODAKA U 1988. GODINI 

I 

1. Starosne, invalidske i porodične penzije (u da- 
ljem tekstu: penzije) i novčane naknade po osnovu 
preostale radne sposobnosti za osiguranike iz člana 
23. stav 1. Statuta Samoupravne interesne zajednice 
penzijskog i invalidskog osiguranja Bosne i Herce- 
govine (u daljem tekstu; novčane naknade) uskla- 
duju se po osnovu kretanja ličnih dohodoka svih rad- 
nika zaposlenih u Socijalističkoj Republici Bosni 1 
Hercegovini (u daljem tekstu: lični dohoci) u 1988. 
godini u odnosu na 1987. godinu i povečavaju za 30'/», 
počev od 1. januara 1988. godine. 

2. Povečanje iz prethodne tačke, primjenjuje se 
na iznos penzije nakon povečanja penzije od 3,13%, 
po Zaključku o uskladivanju penzija sa kretanjem 
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ličnih dohodaka u 1987. godini (»-Službeni list SRBiH«, 
broj 7/88). 

3. Povečanje iz tačke 1. ovog zaključka, za kori- 
smike novčane naknade, primjenjuje se na iznos nov- 
čane naknade koja korisniku pripada nakon pove- 
čanja novčane naknade od 97,2%, po Zaključku o 
uskiađivanju novčanih naknada osiguranika sa pre- 
ostalom radnom sposobnošču sa kretanjem ličnih 
dohodaka u 1987. godini (»Službeni list SRBiH«, 
brej 7/88). 

II 

Zajamčena penzija koja se obezbjeduje korisnl- 
cima penzija iz člana 63. stav 2. Zakona o penzijskom 
1 invalidskem osiguranju (»Službeni list SRBiH«, 
br, 21/83, 22/85, 12/86 i 36/86), nakon povečanja 
penzija po ovom zaključku iznosi 113,290 dinara, po- 
čev od 1. januara 1988. godine. 

III 

1. Prave na povečanje penzija po ovom zaključku 
ne pripada korisnicima kod kojih je 1988. godina po- 
sljednja godina rada i korisnicima penzija kojima 
je lični dohodak ostvaren u 1988. godini uzet za utvr- 
đivanje penzijskog osnova. 

2. Pravo na povečanje novčanih naknada po ovom 
zaključku ne pripada korisnicima koji pravo na nov- 
čanu naknadu stiču u 1988. godini. 

IV 

Povečanje penzija i novčanih naknada po ovom 
zaključku izvršiče se po službenoj dužnosti bez do- 
nošenja rješenja. 

V 

OvaJ zaključak stupa na snagu narednog dana od 
dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj SZ-20/88 
15. februara 1988. godine Predsjednik, 

Sarajevo Miroslav Dodik, s. r. 
niuiiiiiiiiiniMiiiiimiiiimiiiiimiiiimiiiiiiiiiiiiiimimmiuiimiiiiiiiiii 

Na osnovu člana 2. stav 1. Odluke o uskladivanju 
penzija sa kretanjem nominalnih ličnih dohodaka 
(»Službeni list SRBiH«, broj 24/86), Izvršni odbor 
Skupštine Samoupravne interesne zajednice penzij- 
skog i invalidskog osiguranja Bosne i Hercegovine, 
na sjednici od 15. februara 1988. godine, donosi 

ZAKLJUČAK 

O USKIvAĐIVANJU PENZIJA SA KRETANJEM 
NOMINALNIH LIČNIH DOHODAKA U 1987. GODINI 

I 

1. Starosne, invalidske i porodične penzije (u 
daljem tekstu: penzije) uskladuju se sa kretanjem 
nominalnih ličnih dohodaka svih radnika zaposlenih 
u Socijalističkoj Republici Bosni i Hercegovini (u 
daljem tekstu: lični dohoci) u 1987. godini u odnosu 
na 1986. godinu i povećavaju za 3,13% počev od 1. 
januara 1987. godine. 

2. Povečanje penzija iz tačke 1. primjenjuje se 
na iznos penzije koja korisniku penzije pripada na- 
kon povečanja od 11% po Zaključku o uskladivanju 

penzija po osnovu kretanja ličnih dohodaka u 1987. 
godini (»Službeni list SRBiH«, broj 39/87). 

II 

Zajamčena penzija koja se obezbjeduje korisni- 
cima penzija iz člana 63. stav 2. Zakona o penzijskom 
i invalidskom osiguranju (»Službeni list SRBiH«, 
br. 21/83, 22/85, 12/86 i 36/86), nakon povečanja pen- 
zija po ovom zaključku, iznosi 87.146 dinara počev 
od 1. januara 1987. godine. 

Penzije ostvarene poslije 1. januara 1987. godine, 
kojima pripada povečanje po osnovu uskladivanja pen- 
zija sa kretanjem ličnih dohodaka u 1987. godini, 
povečavaju se za 97,2% od dana sticanja prava na 
penziju. 

IV 

Pravo na povečanje penzija po ovom zaključku 
ne pripada korisnicima kod kojih je 1987. godina po- 
sljednja godina rada i korisnicima penzija kojima 
je lični dohodak ostvaren u 1987. godini uzet za utvr- 
divanje penzijskog osnova. 

V 

Povečanje penzija po ovom zaključku izvršiče se 
po službenoj dužnosti bez donošenja rješenja. 

VI 

Ovaj zaključak stupa na snagu narednog dana 
od dana objavljivanja u »Službenem listu SRBiH«. 

Broj SZ-19/88 
15. februara 1988. godine Predsjednik, 

Sarajevo Miroslav Dodik, s. r. 
iiiiiiiiiiiiiimiiiiimiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiMiiiiiiiiiiimiMMimmiiiiii 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštlte Banja Luka 

Na osnovu člana 107. Zakona o zdravstvenoj za- 
štiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), člana 21-32. 
Zakona o finansiranju zajedničkih potreba (»Službe- 
ni list SRBiH«, broj 1/88) i člana 22. Statuta Samo- 
upravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Ba- 
nja Luka (»Službeni list SRBiH«, broj 6/85), Skup- 
ština Samoupravne interesne zajednice zdravstvene 
zaštite Banja Luka, na sjednici održanoj 11. marta 
1988. godine, donosi 

O D L U K ti 
O IZM.TENAMA ODLUKE O OSNOVICAMA I 
STOPAMA DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENU 

ZASTITU ZA 1988. GODINU 

Član 1. 
U člainu 2. stav 1. Odluke o osnovicama i stopa- 

ma doprinosazdravstvenu zaštitu za 1988. godi- 
nu (»Službeni list SRBiH«, br. 42/87) mijenja se tačka 
1. i glasi: 

»1, Osnovna doprinos iz ličnog dohotka radnika 
9,50'/»«. 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu i primjenjuje se od 

1, januara 1988. godine. 

Broj SZ-338 
11. marta 1988. godir.e Predsjednik Skupštine. 

Bahjaluka Pero Ristič, s. r. 
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Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Bihać 

Na osnovu čl. 9. i 98. Zakona o zdravstveno] za- 
štiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), čl. 15. i 23. 
Zakona o finansiranju zajedničkih potreba (»Službe- 
ni list SRBiH«, br. 40/79, 28/80 i 22/83), člana 50. Sa- 
moupravnog sporazuma o osnivanju Samoupravne in- 
teresne zajednice zdravstvene zaštite Bihač (»Služ- 
beni list SRBiH«, broj 3/88), čl. 23. i 223. Statuta Sa- 
moupravne interesne zajednice zdravstvene zabite 
Bihač (»Službeni list SRBiH«, broj 3/88), Viječe ko- 
risnika usluga Skupštine Samoupravne interesne za- 
jednice zdravstvene zaštite Bihač, na sjednici održa- 
noj dana 26. februara 1988. godine, donosi 

ODLUKU 

0 STOPAMA DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENU 
ZAŠTITU RADNIKA ZA 1988. GODINU 

Član 1. 

Radi obezbjeđenja sredstava za zadovoljenje za- 
jedničkih potreba u zdravstvenoj zaštiti radnika Sa- 
moupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite 
Bihač (u daljem tekstu: Zajednica), ovom odlukom 
utvrđuju se stope doprinosa za zdravstvenu zaštitu 
rađnika 1 paušalni iznos doprinosa za područja op- 
ština: Bihač, Bosanska Krupa, Bosanski Petrovac, 
Cazin i Velika Kladuša. 

1 — DOPRINOS ZA ZDRAVSTVENU ZASTITU 
LICA OSIGURANIH KAO RADNICI 

Član 2. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu plača se po bruto 
stopama: 

1. za osnovnu zdravstvenu zaštitu 10,00% 
2. za ostale Vidove zdravstvene zaštite 2,00% 
Doprinosi iz prethodnog stava plačaj u se na pre- 

pisane zbirne uplatne račune doprinosa za zdrav- 
stvenu zaštitu. 

Osnovica doprinosa iz tačke 1. ovog člana je lični 
dohodak radnika u smislu čl. 24. i 25. Zakona o fi- 
nansiranju zajedničkih potreba. 

Osnovica doprinosa iz tačke 2. ovog člana je do- 
hodak utvrden čl. 16. i 17. Zakona o finansiranju 
zajedničkih potreba. 

Član 3. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu uživalaca pen- 
zije i korisnika prava po osnovu penzijsko-invalid- 
skog osiguranja plača se po stopi od 10,00% preraču- 
natoj na neto stopu. 

Višina, osnov, naëin i rokovi uplate sredstava za 
zdravstvenu zaštitu ovih lica utvrdeni su samouprav- 
nim sporazumima zajednica PIO i Republičke zajed- 
nice zdravstva. 

Član 4. 

Osiguranici državljani SFRJ koji primaju pen- 
ziju i invalidninu isključivo od inostranih nosioca 
osiguranja, dok imaju prebivalište na teritoriji Za- 
jednice, plačaju doprinos po stopi iz člana 2. stav 1. 
tačka 1. preračunatoj na neto stopu, na iznos prim- 
Ijene penzije 1 invalidnine preračunate u dinare po 
zvaničnom kursu koji važi na dan dospiječa uplate 
doprinosa ako međunaro'" dm sporazumom nije dru- 
gacije pdređeno,       

Član 5. 
Državljani SFRJ koji su u radnom odnosu u 

inostranstvu ako nisu obavezno osigurani kod inostra- 
nog nosioca osiguranja po zakonu zemlje u kojoj.su za- 
posleni ili po međunarodnom sporazumu, a imali su 
prebivalište na teritoriji Zajednice neposredno prije 
stupanja u radni odnos u inostranstvu i državljani 
SFRJ, koji su u radnom odnosu kod inostranog po- 
slodavca ili u medunarodnoj misiji na teritoriji Za- 
jednice, plačaju doprinos po bruto stopama utvrds- 
nim u članu 2. ove odluke. 

Osnovica za obračun doprinosa je peterostruki 
iznos prosječnog bruto ličnog dohotka ostvarenog u 
privredi Republike ostvaren u prethodnoj godini. 

Član 6. 
Za osiguranike radnike koji poslove organizacije 

vrže u inostranstvu duže od 30 dana pored osnovno? 
doprinosa utvrđenog za zdravstvenu zaštitu bsigu- 
ranika radnika zaposlenih na teritoriji Zajednice, 
plača se poseban doprinos za obezbjedenje zdrav- 
stvene zaštite u inostranstvu. 

Mjesečne osnovice osnovnog i posebnog doprino- 
sa utvrduju se po kategorijama stručne spreme pri- 
mjenom koelicijenata utvrdenih po kategorijama 
stručne spreme na prosječan čisti lični dohodak os- 
tvaren u privredi Republike u prethodnoj godini. 

Koeficijenti iz prethodnog stava utvrduju se: 
— nekvalifikovani radnici 0,60 
— polukvalifikovani rad. i niža spretna 0,75 
— kvalifikovani rad. i srednja sprema 1.10 
— visokokvalifikovani radnici 1,30 
— viša stručna sprema 1,40 
— visoka stručna sprema 1.80 ф 
— specijalisti i magistri 2,00 
— doktori nauka 2,10 
Osnovice osnovnog i posebnog doprinosa utvr- 

duju se svake godine na osnovu prosječnog čistog 
ličnog dohotka ostvarenog u privredi Republike u 
prethodnoj godini i koelicijenta iz prethodnog stava. 

Osnovni doprinos plača se po stopi koja je utvr- 
đena za radnike zaposlene na području Zajednice, a 
poseban doprinos po neto stopi od 15%. 

Član 7. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu lica privremeno 
nezaposlenih, dok su redovno prijavljena Samouprav- 
noj interesno j zajednici za zapošljavanje ako su pri- 
je prestanka radnog odnosa bila u radnom odnosu 
neprekidno devet mjeseci ili 12 mjeseci sa prekidima 
u posljednjih 18 mjeseci i lica koja se nalaze na 
stručnom osposobljavanja ili prekvalifikaciji koje 
organizuje Zajednica za zapošljavanje. 

Sredstva za zdravstvenu zaštitu ovih lica, odno- 
sno osnov, način i rokove uplate ovih sredstava 
utvrduje Samoupravnim sporazumom SIZ za zapo- 
šljavanje i Republička zajednica. 

Član 8. 

Za obezbjedenje zdravstvene zaštite stranlm dr- 
žavljanima i licima bez državljanstva koja borave na 
području Zajednice, plača se doprinos za zdravstvenu 
zaštitu po stopi iz člana 2. stav 1. tačka 1. ove od- 
luke, na osnovicu koju čini prosječan bruto lični do- 
hodak u privredi Republike ostvaren u prethodnoj 
godini pomnožen koeficijentom 2. 

Član 9. 

Naknada sredstava po oslguranom licu za zado- 
voljavanje potreba u zdravstvenoj zaštiti lica kojima 
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je priznato pravo na zdravstveno zaštitu po propi- 
sima o obezbjeđenju zdravstvene zaštite učesnika 
NOR-a, zaštiti vojnih invalida i propisima o C2li 
utvrđuju se u Iznosu prosječnih troškova po osigu- 
ranom licu za osiguranje radnika u Republici bez 
naknade za vrijeme spriječenosti za rad u vezi sa 
korištenjem zdravstvene zaštite i odsustva zbog trud- 
nbće 1 porodaja. 

Ugovorom izmedu organa Republike i Zajednk'e 
bliže- se utvrđuje način plaćanja 1 višina doprinosa 
po osiguranom licu. 

Član 10. 

Za lica koja su na školovanju, stručnom usavr- 
šavan.iu Ш postdiplomskim študijama u zemlji i ino- 
stranstvu, koja su zbog toga prekinula radni odnos, 
ako za to vrijeme primaju stipendiju, plača se do- 
prinos po stopi utvrdenoj u članu 2. stav 1. tačka 1. 
ove odluke. 

Osnovica za obračun doprinosa je dvostruki pro- 
sječ^n bruto lični dohodak u privredi Republike os- 
tvaren u prethodnoj godini. 

Član 11. 

Za zdravstvenu zaštitu lica koja organizacija pri- 
je stupanja u radni odnos uputi kao svoje štipen- 
diste na praktični rad u drugu organizaciju udruže- 
nog rada radi stručnog osposobljavanja ili stručnos 
usavršavanja, doprinos se plača po stopi utvrdenoj 
u članu 2. stav 1. tačka 1. Odluke, 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječan čisti 
lični dohodak u privredi Republike ostvaren u pret- 
hodnoj godini. 

Član 12. 

Za lica koja su korisnici stalne novčane — osnov- 
ne^ pomoči i lica smjeStena u organizacije socijalne 
zaštite, ako nisu osigurana po drugom osnovu, obra- 
čunava se i plača doprinos po neto stopi od 10.00%. 

Osnovica za obračun je mjesečnl iznos stalne 
novčane pomoči. 

Član 13. 

Za lica koja učestvuju u omladinskim radnim 
akcijama ako rade nainianje 6 sati dnevno, plača se 
doprinos po stopi od 2%. 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječni mje- 
sečni čisti lični dohodak u privredi Republike ostva- 
ren u prethodnoj godini. 

Član 14. 

Za lica koja učestvuju u javnim radovima kole 
organizuju društveno-političke zajednice, ako rade 
najmanje 6 sati dnevno, plača se doprinos od 2%. 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječni mje- 
sečni čist lični dohodak u privredi Republike ostva- 
ren u prethodnoj godini. 

Član 15. 

Za lica koja se nalaze na obuci za narodnu od- 
branu i društvenu samozaštitu, pripadnicima teriV#- 
rijalnih jedinioa narodne odbrane i društvene samo- 
zastite i jedinica civilne zaštite za vrijeme vršenja 
dužnosti u vezi sa narodnom odbranom, civilnom za- 
Stitom i društvenom samozaštitom kao i oripadnict- 
ma rezervnog sestava organa unutrašnjih poslova, 

plača se doprinos za zdravstvenu zaštitu po stopi 
od 2%. 

Osnovica je prosječni mjesečni čist lični dohodak u 
privredi Republike ostvaren u prethodnoj godini. 

Član 16. 

Za lica koja učestvuju u zaštiti od elementarnih 
nepogoda, po propisima o toj zaštiti plača se doprinos 
po stopi od 2% na osnovicu prosječni mjesečni čist 
lični dohodak u privredi Republike ostvaren u pret- 
hodnoj godini. 

Član 17. 

Za lica koja na zahtjev organa unutrašnjih po- 
slova samoinicijativno pruže pomoč ovim organima 
u vršenju njihovih dužnosti, za vrijeme pružanja po- 
moči, plača se doprinos po stopi od 2% na osnovicu 
prosječan mjesečni čist lični dohodak u privredi Re- 
publike ostvaren u prethodnoj godini. 

Član 18. 

Za lica koja vrše dužnost po propisima o zaštiti 
od požara plača se doprinos po stopi od 2% na osno- 
vicu prosječan mjesečni čist lični dohodak u privredi 
Republike ostvaren u prethodnoj godini. 

Član 19. 

Doprinos utvrđen u čl. 15. do 20. ove odluke obra- 
čunava se za sve dane učešča u navedenim akcijama. 

Član 20. 

Za slučajeve nesreče na poslu i za sluCaj obo- 
Ijenja od profesionalne bolesti učesnika u organiza- 
cijama za srednje usmjereno obrazovanje i vaspita- 
nje i študente kada vrše proizvodni rad u vezi sa 
nastavom doprinos se plača po stopi od 0,5% od pro- 
sječnog mjesečnog čistog ličnog dohotka u privredi 
Republike u prethodnoj godini. 

Doprinos se obračunava po osigunaniku za svaki 
dan piaktične nastave bez obzira na broj časova 
praktične nastave po jednom danu. 

Član 21. 

Za slučaj nesreče na poslu i za slučaj oboljenja 
od profesionalne bolesti lica koja obavljaju rad po 
osnovu ugovora u smislu propisa o radnim odnosima, 
kao i za autorske honorare, plača se doprinos po 
neto stopi od 10fiOv/o, odnosno 2<)/o. 

Osnovica za obračun je neto zarada. U neto za- 
radi kao osnovici doprinosa po osnovu dogovora nisu 

sadržani doprinosi i porezi, a kod autorskih hono- 
rara ni troškovi prema odredbama Zakona o pore- 
zima građana. 

Član 22. 

Za lica koja se nalaze na neplaoenom odsustvu 
plača se doprinos po stopi iz člana 2. stav 1. tačka 1J 
ove odluke. 

Osnovica za obračun stope je lični dohodak iz 
prethodnog mjeseca. 

Član 23. 

Za članove uže porodice državljanina SFRJ za- 
poslenog u inostranstvu koji imaju prebivalište na 
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teritoriji Zajednice, ako nisu obuhvaćeni zdravstve- 
nom zaštitom u okviru njegovog prava na obavezno 
obezbjeđenje zdravstvene zaštite kod inostranog no- 
sioca osiguranja, obezbjeduju se prava na zdravstve- 
nu zaštitu koja su zakonom propisana za članove uže 
porodice radnika. 

Doprinos se plača po članu domačinstva po neto 
stopi od 5% mjesečno. 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječni čisti 
lični dohodak u privredi Republike ostvaren u pret- 
hodnoj godinl. 

Član 24. 

Za redovne študente i članove njihove uže po- 
rodice kojima je zdravstvena zaštita obezbijeđena u 
manjem obimu od obima utvrđenog za članove po- 
rodice radnika, doprinos za zdravstvenu zaštitu radi 
obezbjeđenja zdravstvene zaštite do obima i pod 
uslovima utvrđenim za članove porodice osiguranika 
radnika za prava utvrđena Statutom Zajednice. plača 
se doprinos po stopi od 1% mjesečno. 

Osnovica za obračun doprinosa je čist lični do- 
hodak u privredi Republike ostvaren u prethodnoj 
godinl 

Član 25. 

Za bračnog druga koji po smrti radnika nije ste- 
kao pravo na porodičnu penziju i razvedenog brač- 
nog druga kome je sudskom odlukom odredeno iz- 
državanje, plača se doprinos za zdravstvenu zaštitu 
po neto stopi od 5% mjesečno. 

Osnovica za obračun je prosječni čist lični doho- 
dak u privredi Republike ostvaren u prethodnoj go- 
dlni. 

II — DOPRINOS ZA ZDRAVSTVENU ZAŠTITU 
LICA KOJA OBAVLJAJU SAMOSTALNE 

D JELATN OSTI 

Član 26. 

Doprinos Iz ličnog dohotka za zdravstvenu za- 
štitu lica koja obavljaju samostainu djelatnost, kao 
i za članove svojih porodica u skladu sa članom 30. 
Zakona o finansiranju zajedničkih potreba plačaju: 

1. lica koja obavljaju djelatnost samostalnim Uč- 
nim radom sredstvima rada u svojini građana; 

2. lica koja samostalno obavljaju profesionalnu 
djelatnost; 

3. lica koja stiču dohodak od autorskih prava. 
Doprinos iz prethodnog stava plača se po stopi 

utvrdenoj u članu 2. stav 1. tač. 1. i 2. 
Obaveznici i osnovice za obračun doprinosa iz 

ličnog dohotka iz stava 1. ovog člana su isti kao i 
obaveznici i osnovica za razrez poreza iz LD utvr- 
đenom Zakonom o porezima gradana. 

Razrez, obračun i naplatu doprinosa iz ličnih do- 
hodaka od samostalnog obavljanja djelatnosti vrši 
nadležni opštinski organ uprave, prema odredbama 
Zakona o porezima građana. 

Za vršenje poslova iz prethodnog stava može se 
utvrditi naknada opštini, a naknada se utvrduje ugo- 
vorom izmedu Zajednice i opštine. 

Član 27. 

Akontacija doprinosa za zdravstvenu zaštitu osi- 
guranika samostalnih djelatnosti plača se u mjeseč- 
nom iznosu utvrdenom kao mjesečnl iznos doprinosa 

u prethodnoj godini. Ovaj iznos akontacije plača se 
do donošenja obračuna u kome če se utvrditi razlika 
izmedu akontacije i stvarnog iznosa, kao i iznosa 
akontacije za narednu godinu. 

' Član 28. 

Za osiguranike koji počnu sa radom u toku go- 
dine utvrdiče se akontacija na način kako je to 
predvideno u Zakonu o porezima gradana, a na osno- 
vu podataka koji služe za izračunavanje poreza. 

Član 29. 

Osiguranicima kojima se porez razrezuje u go- 
dišnjem paušalnom iznosu, osnovica doprinosa za 
zdravstvenu zaštitu je prosječan mjesečni čisti Učni 
dohodak u Republici iz prethodne godine. 

Doprinos se obračunava za svaki mjesec. 

Član 30. 

Osnovica za obračun doprinosa za slijedeče oba- 
veznike osiguranike: 

1. književnici, kompozitori, umjetnici i prevo- 
dioci naučnih, stručnih djela i drugih autorskih pra- 
va. 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječan Cist 
Učni dohodak u Republici ostvaren u prethodnoj 
godini množen sa koeficijentom 2.2. 

2. filmski radnici, artisti i muzičari zabavne i na- 
rodne muzike, osnovica za obračun doprinosa je pro- 
sječan čist lični dohodak u Republici ostvaren u 
prethodnoj godini, množen koeficijentom 2,00; 

3. samostalni kolporteri štampe. željeznički nosa- 
či, nosači prtljage, čistači obuče i slično, osnovica za 
obračun doprinosa je prosječan čist Učni dohodak u 
Republici ostvaren u prethodnoj godini;. 

4. vjerski službenici i sveštenici, osnovica za ob- 
račun je prosječan čist lični dohodak u Republici os- 
tvaren u prethodnoj godini, a za katoličke vjerske 
službenike i sreštenike množen sa koeficijentom 0,80. 

Član 31. 

Lica koja se pored redovnog zanimanja bave i 
privatnom djelatnošču, kao dopunskom djelatnošču 
plačaju doprinos za zdravstvenu zaštitu po stopi od 
10%. 

Osnovica za obračun i uplatu doprinosa iz pret- 
hodnog stava je ista kao osnovica za razrez poreza 
iz LD utvrdenog po Zakonu o porezima gradana. 

Član 32. 

Za osiguranike koji ostvaruju dohodak zajednič- 
kim vršenjem samostalnih djelatnosti osnovica se 
utvrduje za svakog osiguranika posebno, kako je to 
ugovorom o medusobnim odnosima utvrdeno. 

U slučaju kada ugovor iz prethodnog stava nije 
zaključen, osnovica dohotka, odnosno poreza dijeli se 
na jed^ake dije'.ove. 

Član 33. 

Za osiguranike osigurane po osnovu vršenja sa- 
mostalne djelatnosti koji su aslobodeni plačanja po- 
reza kao osnovica. doprinosa za zdravstvenu zaštitu 
služi prosječan mjesečni čist lični dohodak privrede 
u Republici ostvaren u prethodnoj godini pomnožen 
sa koeficijentom 0,7. ....... 
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Član 34. 

Za ostale osiguranike — obveznike doprinosa za 
koje nije zakonom utvrđeno kako se formira osnovica 
kao osnovica utvrđuje se prosječan čist lični doho- 
dak u Republici ostvaren u prethodnoj godini. 

III — DOPRINOS ZA ZDRAVSTVENU ZASTITU 
LICA KOJA SE DOBROVOLJNO OSIGURAVAJU 

Član 35. 

Lica kojima nije obezbijeđena zdravstvena za- 
štita mogu sebi i svojim članovima porodice da obez- 
bijede pravo na zdravstvenu zaštitu i druga prava 
utvrđena Statutom Zajednice, dobrovoljnim udruži- 
vanjem s-redstava u Zajednicu. 

Doprinos se plača po stopi od 5% po osiguranom 
licu. Osnovica za obračun doprinosa je prosječni 
mjesečni čist lični dohodak u privredi Republike 
ostvaren u prethodnoj godini. 

Član 36. 

Licima koja nisu osigurana ni po kakvom dru- 
gom osnovu, opština odnosno Republika obezbjeduje 
sredstva za pokrivanje troškova obaveznih vidova 
zdravstvene zaštite doprinos se plača po neto stopi 
od 3%. 

Osnovica za obračun doprinosa je prosječni mje- 
sečni LD u privredi Republike ostvaren u prethodnoj 
godini. 

Iv — PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 37. 

Obveznici uplate doprinosa uplačuju doprinose 
u skladu sa odredbama Zakona o finansiranju zajed- 
ničkih potreba, Zakona o zdravstvenoj zaštiti i ovom 
odlukom. 

Doprinosi prepisani ovom odlukom sa uplatnih 
računa (zbirnih) prazne se u korist žiro računa Za- 
jednice. 

Član 38. 

Obračunavanje i uplatu doprinosa za zdravstve- 
nu zaštitu vrše obveznici uplate doprinosa iz člana 
95. Zakona o zdravstvenoj zaštiti. 

Obaveznici uplate doprinosa uplačuju doprinose 
prilikom isplate ličnih đohodaka, zarada, penzija i 
slično na dan isplate, a svi ostali obveznici .najka- 
snije do 10. u mjesecu za pretekli mjesec. 

Zajednica PIO i Zajednica za zapošljavanje upla- 
čuju doprinos u roku utvrdenom Samoupravnim spo- 
razumom. 

Za neblagovremeno uplačene doprinose obvez- 
nici plačaju kamatu utvrđenu zakonom. 

Član 39. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«, a pri- 
mjenjivat če se od 1. januara 1988. godine. 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da 
važi Odluka o stopama doprinosa za zdravstvenu za- 
štitu radnika za 1987. godinu. 

Broj 01-220/88 Predsjednik 
86. februara 1983. godiae Viječa korisnika usluga, 

Bihać Duško Balaban, s. r. 

Na osnovu čl. 95. i 96. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), člana 30. 
Zakona o finansiranju zajedničkih potreba (»Službeni 
list SRBiH«, br. 40/79 i 22/83), člana 50. Samouprav^ 
nog sporazuma o osnivanju Samoupravne interesne 
zajednice zdravstvene zaštite Bihač (»Službeni list 
SRBiH«, broj 3/88), čl. 23. i 223. Statuta Samouprav- 
ne interesne zajednice zdravstvene zaštite Blhać 
(»Službeni list SRBiH«, broj 3/88), Viječe korisnika 
usluga Samoupravne interesne zajednice zdravstvene 
zaštite Bihač na sjednici održanoj 26. februara 1983. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O STOPAMA DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENO 

ZASTITU ZEMLJORADNIKA ZA 1988. GODINU 

Član 1. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu plačaju zemljo- 
radnici iz ličnog dohotka od samostalnog obavljanja 
poljoprivredne djelatnosti ličnim radom po stopi od 
85% od osnova. 

Član 2. 

Zemljoradnici^ koji ostvaruju lični dohodak od 
korištenja zemljišta u neprivredne svrhe (vađenja 
šljunka, kamena i pijeska, pečenje clgle, erijepa 1 
kreča, proizvodnja drvenog uglja i si) i sporednih 
privrednih djelatnosti (pečenje rakije, mljevenje ži- 
tarica, kosidba kosačicom i si) plačaju doprinos po 
stopi od 60% od osnova. 

Član 3. 

Radnici i poslodavci na naknadu od rada zemljo- 
radnika po ugovoru na osnovu propisa o radnim od- 
nosima po stopi doprinosa od 30% od osnova. 

Član 4. 

Radnici u radnom odnosu, uživaoci penzije, rad- 
ni ljudi samostalnih djelatnosti i drugi radni ljudi i 
gradani koji su osigurani kao radnici, a koji stiču 
lični dohodak i od poljoprivredne djelatnosti plačaj« 
doprinos za zdravstvenu zaštitu po stopi od 85% od 
osnova. 

Član 5. 

Obveznici doprinosa za zdravstvenu Zaštitu ze- 
mljoradnika i osnov od kojeg se obračunava dopri- 
nos po stopama iz člana 1, 2. i 4. utvrdeni su Zako- 
nom o porezima građan&. 

Osnovica za obračun doprinosa iz člana 3. 
neto iznos zarade utvrđen ugovorom. 

Član 6. 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje 
da važi Odluka o stopama doprinosa za zdravstvenu 
zaštitu zemljoradnika (»Službeni list SRBiM«, broj 
5/87). 

Član 7. 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja 
u »Službenom listu SRBiH«, a primjenjivače se od 
1. januara 1988. godine. 

Broj 01-220/88 Predsjednik 
26. februara 1988. godine Viječa korisnika usluga; ' 

Bihač Duško Balaban, s. r, 
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Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Bosanski Brod 

Na osnovu čl. 88. do 110, Zakona o zdravstveno} 
zaštiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), čl. 35. do 
39. Zakona o finansiranju zajedničkih potreba (»Služ- 
beni list SRBiH«. broj 1/88) i člana 27. Statuta Samo- 
upravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Bo- 
sanski Brod (»Službeni list SRBiH«, br. 4/85 i 20/87) 
Viječe korisnika usluga Skupštine Zajednice zdravstve- 
ne zaštite Bosanski Brod na sjednici održanoj dana 3. 
marta 1988. godine, donosi 

ODLUKU 

O IZMJENAMA ODLUKE O DOPRINOSIMA ZA 
ZDRAVSTVENU ZASTITU 

Član 1. 

U Odluei o doprinosima za zdravstvenu zaštitu 
Samoupravne Interesne zajednice zdravstvene zaštite 
Bosanski Brod (»Službeni list SRBiH«, broj 2/88), vrši 
9e slijedeca izmjena; 

— u Članu 2. stav 1. Odluke stopa osnovnog dopri- 
nosa od 7,50% zamjenjuje se stopom od 7%. 

Član 2. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljlvanja u »Službenom listu SRBiH« a primjenji- 
yat če se od 1. marta 1988. godine. 

Reg. broj 01-176 Predsjednik 
8. marta 1988. godine Viječa korisnika usluga. 

Bosanski Brod Halima Pukljak, s. r. 
BHiiiiiniiiimiimiiiiiimiiiiiMiiiiiMiiiiiMiMiiuniiiinmmiimiiiiiuiiii 

Na osnovu člana 188. Statuta Samoupravne inte- 
resne zajednice zdravstvene zaštite Bosanski Brod 
(»Službeni list SRBiH«, broj 20/87, Skupština Samoup- 
ravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Bosanski 
Brod, na zajedničkoj sjednici viječa održanoj dana 3. 
marta 1987. godine, donijela je 

PRAVILNIK 

O OSTVARIVANJU ZDRAVSTVENE ZAŠTITE 

I — OPiTE ODREDBE 

Član 1. 

Pravilnikom o ostvarivanju zdravstvene zaštite i 
drugih prava (u daljem tekstu: Pravilnik) utvrđuju se 
uslovi i postupak ostvarivanja zdravstvene zaštite i 
drugih prava iz zdravstvene zaštite koja osigurana li- 
ca ostvaruju u Samoupravnoj Interesnoj zajednici 
zdravstvene zaštite Bosanski Brod (u daljem tekstu; 
Zajednica). 

Član 2. 

Ovaj pravilnik primjenjuje se na sva Hca koja 
oetvaruju zdravstvenu zaštitu 1 druga prava iz zdra- 
vstvene zaštite u Zajednici, bez obzira na njihovo pre- 
bivalište, odnosno boravište i bez obzira na mjesto ko- 
ristenja prava iz zdravstvene zaštite, ukoliko zako- 
nom, drugim propisom ili samoupravnim opštim ak- 
tom ni je drugačije određene. 

Član 3. 

Zdravstvenu zaštitu i druga prava iz zdravstvene 
zaštite mogu ostvariti samo ona lica koja su prijav- 
ljena na zdravstvenu zaštitu u Zajednici. 

Član 4. 

Svojstvo osiguranog lica dokazuje se posebnom is- 
pravom (zdravstvenem legitimacijom) koju izdaje Za- 
jednica. 

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, u slučaje- 
vima iz čl. 30. i 31. Zakona o zdravstvenoj zaštiti svo- 
jstvo osiguranog lica dokazuje se posebnim uvjere- 
njem koje izdaje Zajednica kod koje je takvo lice pri- 
javljeno na osiguranjei 

Uvjerenje iz prethodnog stava važi 30 dana od da- 
na njegovog izdavanja. 

U slučaju započetog liječenja uvjerenje važi do za- 
vršetka liječenja. 

Član 5. 

Zdravstvena zaštita može se koristiti samo na os- 
novu uredno ovjerene zdravstvene legitimacije, odnos- 
no uvjerenja iz stava 1, prethodnog člana. 

Zdravstvena organizacija obavezna je da provjeri 
identitet osiguranog lica koje traži zdravstvenu zašti- 
tu i važnost odnosno ovjeru zdravstvene legitimacije 
odnosno uvjerenja. 

Zdravstvena organizacija uskratiče pružanje zdra- 
vstvenih usluga na teret Zajednice ako nade da zdra- 
vstvena legitimacija odnosno uvjerenje nije prepisa- 
no ovjerena. 

Ukoliko zdravstvena organizacija nade da zdrav- 
stvenu legitimaciju odnosno uvjerenje posjeduje treče 
lice, istu će oduzeti i na osnovu lične karte utvrditi ide- 
ntitet lica koje je pokušalo da se posluži tuđom isprav- 
om. 

Član 6. 

Ovjeru zdravstvene legitimacije vrše: 

1, osnovne i druge organizacije udruženog rada, 
radne zajednice i druge samoupravne organizacije i za- 
jednice za radnike i članove njihovih porodica i za li- 
ca iz člana 29, stav 1. tačka 4. Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti, 

2, zajednica za zapošljavanje za lica osigurana po 
članu 29. stav 1. tač. 2. J 3. i po članu 31, tačka 3. 

3, organizacije za visoko obrazovanje za svoje štu- 
dente 1 članove njihove uže porodice kojima se zdrav- 
stvena zaštita obezbjeđuje po članu 38, Zakona o zdra- 
vstvenoj zaštiti, 

4, zajednica zdravstvene zaštite za ostala osigura- 
na lica kojima se obezbjeduje zdravstvena zaštita i za 
članove porodice odnosno domačinstva, 

Uživaoci penzija i članovi njihovih porodica zdra- 
vstvenu zaštitu koriste na osnovu zdravstvene legiti- 
macije i odreska čeka ili potvrde o isplati penzije. 

Korisnicl prava na novčanu naknadu za vrijeme 
čekanja na zapošljavanje na drugom odgovarajučem 
poslu i ta vrijeme čekanja 1 vršenja prekvalifikacije 
odnosno dokvalifikacije po propisima o penzijskom i 
invalidskem osiguranju koji nisu u radnom odnosu i 
članovi njihovih porodica zdravstvenu zaštitu koriste 
na osnovu zdravstvene legitimacije i odreska čeka Ш 
potvrd« o isplati novčane naknade. 
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Za djecu osiguranika stariju od 15 godina koja se 
nalaze na redovnem školovanju produženje važenja 
zdravstvene legitimacije vrši Zajednica početkom ško- 
Iske godine na osnovu potvrde o redovnem školovanju. 

Član 7. 

Ovjera zdravstvene legitimacije za osigurana lica 
u zdravstvenem osiguranju radnika važi 30 dana, a za 
osigurana lica u zdravstvenem osiguranju zemljorad- 
nika 3 mjeseca. 

Ovjera zdravstvene legitimacije za lica kojima je 
priznate pravo na zdravstvena zaštitu po propisima 
o obezbjeđenju i zdravstvenej zaštiti učesnika narod- 
nooslebodilačkog rata važi godinu dana. 

U toku trajanja započetog liječenja ni je potrebna 
nova ovjera zdravstvene legitimacije. 

Prije ovjere zdravstvene legitimacije licima u osi- 
guranju zemljeradnika i radnim ljudima koji samo- 
stalno obavljaju djelatnost sredstvima u svojini gra- 
đana, dokazuje se plaćanje dospjelih obaveza dopri- 
nosa za zdravstvenu zaštitu. 

Korištenje prava koja se po osnovu Zakona o zdra- 
vstvenej zaštiti obavezno cjbezbjeđuju i prava na zdra- 
vstvenu zaštitu u slučaju hitne medicinske pomoči, ne 
može se uslovljavati uplatem doprinosa. 

Član 8. 

Zdravstvena legitimacija za bračnog druga osigu- 
ranika izdaje se na osnovu dokaza o zaključivanju bra- 
ka (izvod iz matične knjige vjenčanih) a za ostale čla- 
nove porodice na osnovu izvoda iz matične knjige ro- 
denih, kae i drugih dokaza neophednih za sticanje svoj- 
stva osiguraneg lica (potvrda o školovanju djece i dr). 

Član 9. 

Osiguranom licu koje je izgubilo zdravstvenu le- 
gitimaciju, na njegov zahtjev izdače se nova zdrav^ 
Stvena legitimacija. 

Član 10. 

Lica kojima se zdravstvena zaštita obezbjeduje po 
odredbama člana 116. Statuta Zajednlce ostvaruju 
zdravstvenu zaštitu na osnovu zdravstvene legitima- 
cije izdate od zajednice kod koje su prijavljeni. 

Ovjera zdravstvene legitimacije za lica iz pre+ho^ 
nog stava vrši se svakih 30 dana, pod uslovom da su 
uplačeni dospjeli iznosi doprinosa za zdravstvenu zaš- 
titu. 

Član 11. 

Svejstvo osiguranog lica člana šire porodice Iz čla- 
na 109. Statuta Zajednice stiče pod uslovima koje ut- 
vrdi Samoupravna interesna zajednica zdravstvene za- 
štite Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu; Republička 
zajednica). 

Ako u teku godine nastanu promjene od uticaja 
na pravo (otudenje ili sticanje dobara koja su donosi- 
la prihode) prava na zdravstvenu zaštitu stiču se ili 
gube od prveg dana narednog mjeseca po nastaloj pro- 
mjeni. 

Osigurano lice 1 član njegove šire porodice kojl je 
osiguran po tom osnovu dužni su u roku od 8 dana za- 
jednici prijaviti svaku promjenu iz prethodnog stava. 

Član 12. 

Član šire porodice kome je u smislu člana 11. ov- 
og pravilnika priznato pravo na zdravstvenu zaštitu 
prava iz zdravstvene zaštite ostvaruje na osnovu zdra- 

vstvene legitimacije koju ovjerava organizacija udru- 
ženog rada u kojoj je zaposlen nosilac osiguranja. 

Ocjenu prava na zdravstvenu zaštitu člana šire po- 
rodice vrši Zajednica. početkom godine (a najkasnij« 
do 31. januara) za tekuću godinu. 

Na osnovu provedenog postupka iz prethodnog sta- 
va u zdravstvenu legitimacij u člana šire porodice sta- 
vlja se klauzula o pravu na zdravstvenu zaštitu za te* 
kuču godinu. 

Član 13. 

Lica koja se osiguravaju u smislu člana 33. stav 2, 
Zakona o zdravstvenej zaštiti i lica koja nisu osigura- 
na po nekom drugem osnovu, sama podnose prijave 
na osiguranje, a ovjeru zdravstvene legitimacije vrši 
Zajednica. 

Član 14. 

Ako Zajednica ne prizna pravo na zdravstvenu za- 
štitu zainteresovanom licu ili to pravo prizna po ne- 
kom drugem osnovu protivno zahtjevu, donosi o to- 
me pismeno rješenje koje dostavlja zainteresovanom 
licu i podnosiocu prijave. 

II — OSTVARIVANJE ZDRAVSTVENE ZAŽTITE 

1. Ostvarivanje primarne zdravstvene zaStite 

Član 15. 

Kada se u smislu člana 177. Statuta Zajednice osi- 
gurano lice opredijeli za zdravstvenu organlzaciju u 
kojoj če ostvarivati primarnu zdravstvenu zaštitu, u 
zdravstvenu legitimaciju i lični karton unosi se klazu- 
la: »ostvaruje zdravstvenu zaštitu u (unosi se 
naziv zdravstvene organizacije)-«. 

O izboru zdravstvene organizacije Zajednica pis- 
meno obavještava izabranu zdravstvenu organizaciju 1 
zdravstvenu organizaciju u kojoj je osigurano lice do 
tada ostvarivalo primarnu zdravstvenu zaštitu. 

Član 16. 

U slučaju kada se osigurano lice opredijelilo za 
zdravstvenu organizaciju primarne zdravstvene zaštite 
piema mjestu rada odnosno prebivališta za članove 
porodice, kod te zdravstvene organizacije ostvaruje 
potpunu primarnu zdravstvenu zaštitu. 

Osigurano lice opredjeljuje se za doktora medici- 
ne odnosno doktora stomatologije u izabranoj zdrav- 
stvenej organizaciji na način i pod uslovima utvrđe- 
nim u tej zdravstvenej organizaciji. 

2. Ostvarivanje sekundarne i visokodifereneirane 
zdravstvene zaštite 

Član 17. 

Kada se dijagnosticiranje I liječenje ne mogu oba- 
viti u opštoj bolnici ili regionalnoj bolnici na područ- 
ju Zajednice, osigurano lice se upučuje u drugu zdra- 
vstvenu organizaciju (bolnicu ili kliniku) na teritoriji 
Republike odnosno kliniku izvan Republike. 

Prijedlog za dijagnosticiranje i liječenje van pod- 
ručja Zajednice daje doktor medicine koji liječi osigu- 
rano lice na osnovu vlastitog saznanja ili mišljenja 
zdravstvene organizacije a potrebu utvrduje komisi- 
ja koja se obrazuie pri OOUR-a »Dom zdravlja* Bo- 
sanski Brod — Medicinskog centra Slavonski Brod na 
osnovu svog nalaaa i mišljenja. 
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Komisija iz prethodnog stava ima tri člana i tri 
zamjenika. Komisiju imenuje radnički savjet OOUR- 
-a »-Dom zdravlja« Bosanski Brod na vrijeme od dvi- 
je godine. 

Komisija svoj nalaz i mišljenje daje isključivo na 
osnovu medicinske dokumentacije u vidu ocjene o po- 
trebi liječenja van područja Zajednice (u daljem tek- 
stu: ocjena). 

Član 18. 

Ocjena pored opštih podataka sadrži i podatak e 
nazivu i sjedištu zdravstvene organizacije u koji se 
upucuje osigurano lice, dijagnozu zdravstvene usluge 
(iz sadržaja posla utvrđenog u Društvenem dogovo- 
ru o podjeli rada) koji treba da se pruži osiguranom 
licu i predvidivu dužinu trajanja. 

Započeto liječenje, na obrazloženi prijedlog zdra- 
vstvene organizacije gdje se osigurano lice nalazi, mo- 
že se produžiti i iznad utvrđene dužine trajanja. 

Član 19. 

Upućivanje osiguranih lica na liječenje i dijagno- 
sticiranje van područja Zajednice iz sadržaja djelat 
nosti ko je se prema Društvenem dogovoru o podjeli 
rada obavlja u opštoj i regionalnoj bolnici, može se 
vršiti samo u slučaju da je od nadležnog organa ut- 

Zajednicea 86 ^ Stanja Пе m0SU lijeeiti na Pođrucju 
U slučaju iz prethodnog stava osigurano lice mo- 

že se uputiti na liječenje na područja Zajednice u 
zdravstvenu organizaciju na teritoriji Republike ni- 
voa opšte ili regionalne bolnice. 

Član 20. 

U slučaju kada se osigurana lica upučuju na lije- 
čenje i dijagnosticiranje na Kliniku, upučivanje se vr- 
ši saglasno podjeli rada iz Društvenog dogovora (B 
i A nivo), a na kliniku izvan Republike osigurano 
lice može se uputiti u slučaju kada se liječenje ili di- 
jagnosticiranje ne može obaviti na teritoriji Republi- 

Clan 21. 

Prijedlog iz člana 17. stav 2. ovog pravilnika za- 
jedno sa medicinskom dokumentacijcm iz koje se vi- 
di opravdanost prijedloga, doktor medicine kojf li- 
ječi osigurano lice dostavlja izravno Komisiji. 

Ocjenu o potrebi liječenja van područja Zajedni- 
ce Komisija dostavlja Zajednicl radi unošenja u Oc- 
jenu klauzule da če troškove liječenja u vezi sa Oc- 
jenom snositi Zajednica. 

Po jedan primjerak Ocjene dostavlja se doktoru 
medicine koji je podnio prijedlog radi izdavanja upu- 
tnice, Zajednici radi evidencije i jedan primjerak za 
erhivu. 

3. Ostvarivanje zdravstvene zaštite po vlastltom 
izboru 

Član 22. 

Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu 
po vlastitom izboru u smislu člana 186. stav 1. Sta- 
tuta Zajednice (izbor zdravstvene organizacije van 
područja Republike istog nivoa: opšta bolnica — op- 
ita bolnica, regionalna bolnica — regionalna bolnica), 

potrebu za koristenjem te zaštite utvrđuje komisija iz 
člana 17. stav 3. ovog pravilnika. 

Ocjena o potrebi korištenja zdravstvene zaštite 
utvrdena u smislu prethodnog stava dostavlja se do- 
ktoru medicine koji liječi osigurano lice i Zajednici 
radi evidencije. 

Na osnovu ocjene iz stava 1. ovog člana, doktor 
medicine izdaće osiguranom licu uputnicu, bez izda- 
vanja potvrde o potrebi putovanja radi ostvarivanja 
zdravstvene zaštite. 

, Član 23. 

Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu 
po vlastitom izboru u smislu člana 186. stav 2. i 187. 
Statuta Zajednice (izbor zdravstvene organizacije ni- 
voa regionalne bolnice ili klinike na području Repu- 
blike i klinike izvan Republike), potrebnu za kpriš- 
tenjem te zaštite utvrduje organ iz člana 17. stav 3. 
ovog pravilnika. 

Ocjena utvrdena u smislu prethodnog stava do- 
stavlja se doktoru medicine koji liječi osigurano lice 
i Zajednici. 

Na osnovu ocjene iz stava 1. ovog člana doktor 
medicine če pri je izdavanja uputnice uputiti osigu- 
rano lice u Zajednicu radi davanja izjave da če sno- 
siti razliku troškova liječenja nastalih izdavanjem 
uputnice na vlastiti zahtjev. 

Član 24. 

Kada osigurano lice koristi zdravstvenu zaštitu 
po vlastitom izboru radi dijagnosticiranja, ono tu za- 
štitu saglasno čl. 186. i 187. Statuta Zajednice koristi 
u zdravstvenim organizacijama — bolnicama i klini- 
kama na području Republike i klinikama van pod- 
ručja Republike. 

Potrebu za dijagnosticiranjem utvrđuje Ijekar 
specijalista odredene grane specijalnosti za koju s« 
traži dijagnosticiranje. 

Na osnovu potrebe utvrdene u smislu ovog člana 
osiguranom licu se izdaje uputnica, s tim da se osi- 
rano lice upucuje u Zajednicu radi davanja izjave 
da če snositi razliku troškova dijagnosticiranja nasta- 
lih izdavanjem uputnice na vlastiti zahtjev. 

Član 25. 

Izjavu o snošenju razlike troškova liječenja i di- 
jagnosticiranja nastalih izdavanjem uputnice na vla- 
stiti zahtjev osigurano lice daje lično, ako je punoljet- 
no, a za maloljetne članove porodice, daje roditelj — 
»taralac, noeilac osiguranja. Izjavu za bračnog druga 
može dati drugi bračni drug, a za roditelje mogu da- 
ti punoljetna djeca. • 

Ocjenu o snošenju razlike troškova nastalih iz- 
davanjem uputnice na vlastiti zahtjev za osigurano 
lice može dati i organizacija udruženog rada — rad- 
na zajednica gdje je osigurano lice zaposleno. 

Član 26. 

Osigurano lice prije davanja izjave o snošenju 
troškova razlike nastale izdavanjem uputnice na vla- 
stiti zahtjev, predaje u Zajednici dokaz o uplati akon- 
tacije na ime razlike troškova nastalih izdavanjem 
uputnice na vlastiti zahtjev u višini utvrdenoj u od- 
luci donesenoj od strane Izvršnog odbora Skupštin« 
Zajednice. 

Član 27. 

Kad osigurano lice, koje je prilikom pružanja 
zdravstvenih usluga samo platilo korištene usluge 
podnese zahtjev Zajednici da mu se naknada plača- 
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ni troškovi (član 193. Statuta Zajednice), uz takav za- 
htjev obavezno se prikaže račun o plačenim troško- 
vima i medicinska dokumentacija u vezi pružanja 
adrastvenih usluga. 

O zahtjevu iz prethodnog stava odlučuje rješe- 
njem sekretar Zajednice, a po prethodno pribavlje- 
nom mišljenju medicinskog vještaka u Zajednici. 

Prtrtiv rješenja sekretara Zajednice osigurano li- 
ce može izjaviti žalbu Komisiji za prava osiguranika 
Skupstine Zajednice. 

4. I-ijefenje u prirodnim Iječilištima 

Član 28. 

Ocjena o potrebi liječenja osiguranog lica u 
zdmvstvenoj organizaciji koja u postupku liječenja i 
rehabilitacije koristi prirodni faktor (banjsko-klimat- 
sko liječenje) utvrduje se u Zajednici. 

Ocjenu iz prethodnog stava utvrđuje Ijekarska 
leomisija, na prijedlog doktora medicine koji liječi 
osigurano lice isključivo na osnovu dokumentacije 
priložene uz prijedlog o potrebi liječenja. 

Ljekarska komisija broji 3 člana i 3 zamjenika 
a imenuje je Izvršni odbor Skupštine Zajednice na 
vrijeme od 2 godine, s tim da niko ne može više od 
dva puta uzastopno biti imenovan u Ijekarsku ko- 
misiju. 

Član 29. 

_ U Zajednici se odlukom Izvršnog odbora utvr- 
duje lista indikacija i kontraindikacija za liječenje iz 
»tava 1. prethodnog člana koja sadrži i zdravstvene 
organizacije u kojima se osigurana lica mogu lije- 
čiti. 

5. Lijekovi 
Član 30. 

Lijekovi se propisuju i izdaju saglasno Pravil- 
niku o načinu propisivanja i izdavanja lijekova. 

Listu lijekova koji se mogu prepisati na teret 
sredstava Zajednice, utvrđuje Izvršni odbor Skup- 
Žtine Zajednice a ako se takva lista utvrdi u Repub- 
ličkoj zajednici, primjenjuje se ta lista. 

Član 31, 

_ ^Ako je cijena propisanog lijeka manja od višine 
ucesča osiguranog lica, osigurano lice plača stvarnu 
cijenu 1 i jelša. 

i Član 32. 

Osigurano lice koje traži da mu se priznaju tro- 
Skovi lijeka nabavljenog u inostranstvu u smislu čla- 
na 129. Statuta podnosi pismena zahtjev Zajednici. 

Vz zahtjev iz prethodnog stava osigurano lice 
dužno je dostaviti mišljenje univerzitetske klinike ili 
naučne institucije iz koje če biti vidljiva potreba 
upotrebe odnosnog lijeka, sa potvrdom da je toj kli- 
naci odnosno naučnoj instituciji odobreno kliničko 
ispitivanje tog lijeka, podaci o količini lijeka koja je 
potrebna za dalje liječenje i način upotrebe lijeka, 
kao i originalni račun o izvršenoj nabavci lijeka. 

V. Član 33. 

Osigurano lice koje prepisani lijek za koji je od 
■trane nadležnog organa dato odobrenje za stavlja- 
sj« u promet u Jugoslaviji sarao plati ili nabavi u 

inostranstvu ima pravo da podnese zahtjev da mu B9 
naknadi plačeni iznos u višini koliko bi taj lijek bio 
plačen u apoteci na području Zajednice. 

Član 34. 

Rješenje kojim se odlučuje e zahtjevu iz člana 
32. ovog pravilnika donosi sekretar Zajednice, a rje- 
šenje po zahtjevu iz člana 33. ovlaščeni radnik u Za« 
jednici. 

III — OST V ARI VANJE ZDRAVSTVENE ZAST1TE 
ZA VRIJEME BORAVKA U INOSTRANSTVU I 
UPUCIVANJE NA LIJEČENJE U INOSTRANSTVO 

Član 35. 

Osigurana lica iz čl. 168. i 169. Statuta, Zaječfaied 
zdravstvenu zaštitu ij inostranstvu ostvaruju u skladij 
sa medunarodnim sporazumom ili konvenoijom koja 
je zaključila ili kojoj je SFRJ pristupila, a na osnovu 
potvrde da če Zajednica snositi troškeve zdravsuvema 
zaštite koja bude korištena u inostranstvu 1 do kojeg 
obima. 

Potvrda iz prethodnog stava Izdaje se osigursN 
nom licu prije odlaska u inostranstvo na osnovu na* 
laza i mišljenja medicinskog vještaka Zajednice « 
zdravstvenem :stanju osiguranog lica. 

Nalaz i mišljenje medicinski vještak daoa иџ 
osnovu izvršenog uvida u zdravstveni karto« 1 рот 
trebne laboratorijske, rtg snimke i druge medicinska 
nalaze iz kojih se može pouzdano utvrditi zdravstva« 
no stanje osiguranog lica. 

Član 36. 

Potvrda iz stava 1. prethodnog člana izdaja se 
osiguranom licu na osnovu pismenog zahtjeva koji S4 
podnosi Zajednici, a uz zahtjev osigurano lice pri* 
laže laboratorijske, rtg snimke i druge medicinska 
nalaze. 

Zahtjev iz prethodnog stava između ostalog tre* 
ba da sadrži podatke kada, u keju zemlju osiguraiHJ 
lice putuje i zbog čega putuje u inostranstvo. 

Član 37. 

Ukoliko iz nalaza i mišljenja medicinskog vje- 
štaka proizilazi da nema medicinske zapreke za od* 
lazak osiguranog lica u inostranstvo, nadležni orgaa 
Zajednice če izdati potvrdu osiguranom licu da 
Zajednica snositi i troškeve zdravstvene zažtite koja 
bude korištena u inostranstvu i do kojeg obima. 

Kopija potvrde iz prethodnog stava dostavlja se 
Republičkoj zajednici zdravstvene zaštite Sarajevo. 

Na osnovu potvrde iz stava 1. ovog člana osigu- 
rano lice može ostvarivati zdravstvenu zaštitu u lno» 
stranstvu ako u inostranstvo otputuje u roku od 15 
dana od dana izdavanja potvrde. 

Član 38. 

Ako iz nalaza i mišljenja medicinskog vještaka 
proizilazi da postoji medicinska zapreka za odlazak 
osiguranog lica u inostranstvo, nadležni organ Zajed- 
nice rješenjem odbija izdavanje potvrde. 

Član 39. 

Za osigurana lica iz člana 167. Statuta Zajednica 
(detaširani radnici), zahtjev za izdavanje potvrde || 
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amislu člana 35. ovog pravilnika pod nos i organizacija 
adruženog rada која upućuje radnika u inostranstvo. 

Prilikom izdavanja potvrde u smislu prethodnog 
stava primjenjuje se postupak predviden odredbama 
žlajiova 35. do 37. ovog pravilnika. 

Ako iz nalaza i mišljenja medicinskog vještaka 
proiiilazi da postoji medicinska zapreka za odlazak 
oadguranog lica u inostranstvo, o tome se obavje- 
itava organizacija udruženog rada koja je podnijala 
MM^cnr. 

Član 40. 

Оз^вШЕшо Hce ia dl. 168. i 169. Statuta Zajednice 
feo5« Je Bdmvstveiau zaštitu koristilo na osnovu potvr- 
pe i earao platilo troškov« korištene zdravstvene za- 
Jtele u obiinu iz potvrde, može podnijeti Zajednici 
eeta»}e\- ел aaknadu tih troškova, 

U2 aaaiitjer o&igurano lice podnosi dokaze (račun) 
в vleini piaćenih troškova kao i medicmsku i dragu 
dakuMSentiaciju kojom se dokazuje da je zdravstvena 
fpSnita kosiStena ч slučaju neophodne Ijekarske po- 
moli. 

O eatotjevu iz stava 1. ovog. člana odlučuje Zajed- 
BSoa rjeSen^em. s tlm Sto obavezno pribavlja nalaz i 
шШЈвгув medicinskog vještaka o tome da li je zdrav- 
валепа eagtila « inostranstvu korištena u slučaju ne- 
ophodue lj«karske pomoči. 

Troikovi korištene zdravstvene zaštite u smislu 
ovog člana priznaj u se u višini piacenih troškova iz 
Bačuaa, a isplećuju u dinarskoj protivvrijednosti pre- 
Bačuaaatoj иа dan plaćanja. 

Glas 41. 

O rahtjevu osiguranog lica koje je zdravstvenu 
aastitu u inostranstvu koristilo bez potvrde izdate u 
emlsl-u člana П0. Statuta Zajednice, da mu se potvr- 

»aknadno izda, odlučuje Zajednica po postupku 
predvidenom za izdavanje potvrde pri je odlaska u 
toostoanstvo. 

С1аи 42. 

O zia-htjevu osiguranog lica koje je zdravstvenu 
Baštita u inostranstvu koristilo bez potvrde i samo 
platilo troškove zdravstvenih usluga (a potvrda mu 
sije naknadno izdata) da mu se naknade troškovi 
teko korištene zdravstvene zaštite u višini koliko bi 
W troškove Zajednica platila da su zdravstvene uslu- 
ge pružene u zdravstvenoj organizaciji u Jugoslaviji 
u_ obilIlu prava na korištenje zdravstven« zaštite 
(član 173. Statuta Zajednice) odlučuje Zajednica rje- 
šenjem. 

Prije donošenja rješenja iz stava 1. ovog člana 
ebavezno se pribavlja nalaz i mišljenje medicinskog 
vjeitaka Zajednice o tome u kojoj bi se zdravstvenoj 
organizaciji u Jugoslaviji mogle pružiti iste zdrav- 
stvene usluge. 

^ Upućlvanje na lijefenje u inostranstvo 

Član 43. 

Osigurana lica se upućuju na liječeoije u ieo- 
■transtvo pod uslovima i po postupku utvrđeaim «a- 
■aoupravmm opštim aktom Republičke Zajednice. 

Rješenje o upučivanju na u Iao»traiwt'A> 
jknaoei sekretar Zajeclnlce. 

IV — OSTVARIVANJE PRAVA IZ ZDRAVSTVENE 
ZAŠTITE 

1. Naknada čistog iičnog dohotka 

Član 44. 

Radniku u organizaciji udruženog rada naknadu 
čistog ličnog dohotka koja se obezbjeđuje u Zajed- 
nici isplačuje organizacija u skladu sa zakonom, Sta- 
tutom Zajednice i ovim pravilnikom. 

Isplaćeni iznos naknade organizacija udruženog 
rada naplačuje (refundira) od Zajednice. 

Član 45. 

Obračun i isplatu naknade čistog ličnog dohotka 
koja pada na teret Zajednice organizacija udruženog 
rada vrši na osnovu: 

1. izvještaja o trajanju privremene spriječenoati 
za rad, 

2. potvrde o ostvarenom čistom ličnom dohotku 
koji je radnik ostvario u prethodnom obračunskom 
periodu prije nastupanja slučaja po kojem ostvaruje 
pravo na naknadu. 

Kada se izvještaj iz tačke 1. prethodnog stava 
Izdaje na osnovu nalaza, mišljenja i ocjene konzi- 
lija tada se uz izvještaj dostavlja i taj nalaz, mi- 
šljenje i ocjena. 

Član 48. 

Zahtjev za refundaciju isplačenog iznosa uz do- 
dokumentaciju iz prethodnog člana ovog pravilnika 
organizacija udruženog rada podnosi Zajednici do 10. 
u mjesecu za naknade isplačene u prethodnom mje- 
secu. 

Zahtjev iz prethodnog stava podnosi se na ob- 
rascu zahtjeva za refundaciju naknade čistog ličnog 
dohotka isplačene na teret sredstava Zajednice, koja 
sadrži podatke: prezime i ime radnika kojem je na- 
knada isplačena, za koji mjesec je isplačena, vrijeme 
za koje je naknada isplačena, iznos naknade koja je 
osiguranom licu isplačena, datum kada je kontrola 
izvršena i potpis lica koje je izvršilo kontrolu. 

Osim navedene dokumentacije uz zahtjev za re- 
fundaciju dostavlja se i plan korištenja radnog vre- 
mena. 

Ukoliko uz zahtjev za refundaciju nije podnesena 
potrebna dokumentacija isti če se vratiti organizaciji 
radi kompleti ran j a dokumentacije u kom slučaju rok 
za isplatu teče od dana uredno primljene kompletne 
dokumentacije. 

Član 47. 

Zajednica je dužna izvršiti obračun i kontrolu po 
zahtjevu za refundaciju i isplatiti organizaciji udru- 
ženog rada iznos na ime refundacije u roku od 30 
dana od dana uredno primljene kompletne dokumen- 
tecije, ili u istom roku obrazloženo osporiti u cjelosti 
Ш djelimično zahtjev za refundaciju. 

Ukoliko se u roku iz prethodnog stava ne izvrši 
refundacija, Zajednica je dužna o tome obavijestitl 
organizaciju udruženog rada uz navodenje razloga 
zbog kojih refundacija nije mogla biti izvršena. 

Podnosilac zahtjeva za refundaciju koji smatra 
da nije bilo osnova za osporavanje, može tražiti da 
Zajednica preispita svoj stav, a u slučaju da i dalje 
smatra zahtjev opravdanim, može se obratiti sudu 

radi utvrdivanja osnovanosti ovog zahtjeva. 
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Potraživanje isplaćenog iznosa naknade lićnog 
đohotka koja se obezbjeđuje u Zajednici zastarijeva 
u roku utvrdenim Zakonom o obligacionim odnosima. 

Clan 48. 

Osiguranim licima samostalnih djelatnosti i rađ- 
nicima u radnom odnosu kod istih naknada cistog 
ličnog dohotka koja pada na teret sredstava zdrav- 
stvene zaštite isplaćuje Zajedniea saglasno odredba- 
ma Statuta Zajednice. 

Osiguranim licima samostalnih djelatnosti nak- 
nada čistog ličnog dohotka za vrijeme privremene 
spriječenosti za rad obračunava se i isplačuje na 
osnovu izvještaja o trajanju privremene spriječenosti 
za rad i podataka o ostvarenom čistom ličnom dohot- 
ku koje Zajednica po službenoj dužnosti pribavlja od 
nadležne opštinske uprave prihoda, 

Radnicima u radnom odnosu kod osiguranih Исд 
samostalnih djelatnosti naknada čistog ličnog. dohot- 
ka za vrijeme privremene spriječenosti za rad којд 
pada na teret sredstava zdravstvene zatttte oSffača- 
nava se i isplačuje na osnovu izvještaja o trajanju 
privremene spriječenosti za rad, i podataka o ostva- 
renom čistom ličnom dohotku. 

Kada se izvještaj iz st. 2. i 3. ovog člana izdaje 
na osnovu nalaza, mišljenja i ocjene konzilija, tada 
se uz izvještaj dostavlja i ovaj nalaz, mišljenje i 
ocjena. 

Clan 49. 

Na zahtjev radnika, koji smatra da je povrijeđe- 
no njegovo pravo na naknadu ličnog dohotka koja se 
obezbjeduje u Zajednici ili iz sredstava poslodavea, 
kao i na zahtjev poslodavea u vezi sa njegovo m na- 
knadom ličnog dohotka, u Zajednici se donosi rje- 
šenje. 

Clan 50. 

U slučajevima iz člana 139. Statuta Zajednice 
obustavljanje isplate naknade čistog ličnog dohotka 
koja pada na teret Zajednice vrši se donošenjem rje- 
šenja u Zajednici. 

Utvrđivanje činjenica na osnovu kojih se vrSi 
obustava isplate naknade Cistog ličnog dohotka vrši 
Zajednica na osnovu podataka zdravstvene organi- 
zacije, organizacije udraženog rada, odnosno druge 
organizacije ili zajednice, sekretarijata unutrašnjih 
poslova i dragih organa kao i na osnovu podataka do 
kojih sama dode. 

2. Naknada putnih troškova I druge naknade 

2.1. Naknada putnih troškova 

Clan 51. 

Naknada putnih troškova pripada osiguranim li- 
cima pod uslovima odredenim Statutom Zajednice. 

Clan 52. 

Naknada putnih troškova pripada osiguranom li- 
cu kad je od zdravstvene organizacije odnosno dok- 
tora medicine ili nadležnog organa zdravstvene orga- 
nizacije upučen ili pozvan u drugo tnjesto u vezi sa 
ostvarivanjem zdravstvene zaštite. 

Clan 53. 

Višina naknade troškova prevoza leljeznioom od- 
ređuje se na osnovu važeče željezničke putničke ta- 
rife, bez posebnog dokaza o plačenoj cijeni prevoza. 

Višina naknade troškova prevoza autobusom od- 
redu je se na osnovu karte o izvršenom prevozu koja 
se kao dokaz prilaže uz obračun putnih troškova, m 
ukoliko nema karte, na osnovu važeče tarife orga- 
nizacije koja se bavi prevozom. 

Pri odredivanju višine naknade za troškove pre- 
voza željeznicom uzimaju se u obzir i povlastice pro* 
pisane željezničkom taritom, a u slučaju kada je po- 
vlastica korištena, višina naknade utvrduje se talw 
što se za iznos povlastice umanjuje proplsana cijena 
prevoza. 

Clan 54. 

U slučaju kada se osigurano lioe radi pružanja 
hitne medicinske pomoči prevozi vlastitim prevozniia 
sredstvom na putu na kojem ne saobračaju javna 
рдгвд72»а sredatva, odnosno saobračaju ali se zbog 
hitnosti nisu mogla koristiti, osigurasana. licu pripa- 
da naknada troškova prevoza do najbliže zdreveSveM 
organizacije, u kojoj je pružena hitna mediciaslse 
pomoč, ti iznosu od 10% od najviše cijeae z« jede® 
litar benzina po predenom kilometru. 

Potrebu prevoza na način iz prethodnog »tav® 
utvrduje doktor medicine koji je pružio hitnu medi- 
oinsku pomoč. 

Clan 55. 

Kao vrijeme prevedeno na putu odaosao u dru- 
gem mjestu u smislu odredaba ovog pravilnika sma- 
trače se: 

a) u slučaju upučivanja u bolniou ili u druga 
stacionamu zdravstvenu organizaciju — vrijeme pre- 
vedeno na putu u polasku i povratku, računa j ući od 
polaska prevoznog sredstva javnog saobraćaja iz inj»« 
sta boravka do dolaska u mjesto liječenja i od po» 
laska iz mjestia liječenja do dolaska u mjesto bo- 
ravka, 

b) u slučaju putovanja na Ijekarski odnosno ko- 
misijski pregled ili ambulantno liječenje na koje }• 
osigurano lice upućeno (specijalistički pregled, fizi- 
kalna terapija, rendgen zračenje, popravka zuba i si) 
vrijeme provedeno na putu u polasku i povratku, ra- 
čunajuoi od polaska prevoznog sredstva javnog sao- 
bračaja iz mjesta boravka do dolaska u mjesto upu- 
te. kao i vrijeme provedeno u mjestu liječenja od- 
nosno pregleda. 

Polazak i dolazak prevoznog sredstva javnog sao- 
bračaja utvrduje se prema poštoječem redu vožnje za 
željeznički odnosno eutobusni saobmčaj. 

Clan 56. 

Pratlocu oboljelog osiguranog lica pripada nale> 
nada putnih troškova pod istim uslovima kao i 
gurahom licu. 

Clan 57. 

Naknadu putnih troškova obračunava I ispla-čuj« 
Zajednica na osnovu potvrde izabranog doktora me- 
dicine o potrebi putovanja u drugo mjesto radi pre«' 
gleda i liječenja. 

KTkoliko je osiguranom licu potreban pratalae, 
doktor če 1 tu okolnost potvrditi istom potvrdom, 
kao i navesti razlog zbog kojeg je pratilac potrebaa, 
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a potrebu za pratiocem može potvrditi i doktor sta- 
cionarne zdravstvene ouganizacije pri otpuštanju osi- 
guranog Mca sa stacionarnog liječenja. 

Osim potvrde iz stava 1. ovog člana, osigurano 
lice je dužno dati i poseban dokaz da je u drugom 
mjestu u koje je upućeno stvarno i korištena zdrav- 
stvena usluga radi koje je upućeno u drugo mjesto. 
Zdravstvena organizacija u koju je osigurano lice 
upućeno može ovu činjenlcu potvrditi na samom ob- 
rascu potvrde, a može o tome izdati i posebnu pot- 
vrdu. Kao dokaz o koristenju zdravstvene zaštite u 
drugom mjestu mogu se koristiti i druga pouzdana 
sredstva kao što su: otpusnica iz bolnice, nalaz i mi- 
Hjenje doktora specijaliste i slično. 

Osdgurano lice nema pnavo na naknadu putnih 
troškova kada je putovanje u drugo mjesto poduzelo 
na evoju ruku, pa zbog toga nije ostvarilo zdravstve- 
na saštitu. 

8.2. Naknada pogrebnih troškova 
t 

j, Član 58. 

Nakmada pogrebnih troškova isplaćuje se na os- 
Bovu dokaza o smrti osiguranog lica (izvod iz ma- 
tične knjige umrlih). 

Naknada troškova prevoza posmrtnih ostataka 
osdeuranog lica isplaćuje se na osnovu dokaza o 'z- 
vrSenom prevozu. 

2.3. Dospjelost prava na novčane 
n a kn a d e 

Član 59. 

Prava na pojedine novčane naknade dospljevaju 
I to: 

1. Pravo na naknadu čistog ličnog dohotka: 
— posljednjeg dana za koji osigunanom licu pri- 

pada naknada čistog ličnog dohotka ako prlvremena 
sprlječenost za rad traje krače od mjesec dana, 

— posljednjeg dana u mjeseeu ako prlvremena 
sprlječenost za rad traje duže od mjesec dana, 

2. Naknada putnih troškova — prvog narednog 
dana po završetku putovanja u drugo mjesto, 

3. Naknada troškova prevoza posmrtnih ostata- 
ka — prvog narednog dana po obavljenom prevozu. 

V — NAČIN I POSTUPAK UTVRĐIVANJA 
PRIVREMENE SPRIJECENOSTI ZA RAD ZBOG 

BOLESTI ILI POVREDE 

Član 60. 

Pri vremenu sprlječenost za rad zbog bolesti ili 
povrede utvrđuje zdravstvena organizacija na način 
1 po postupku utvrđenom samoupravnim opštim ak- 
tom Republičke zajednlce kojlm se ureduje način, 
postupak i kri ter i j umi za utvrdlvanje prlvremene 
sprlječenost! za rad. 

VI — ORTOPEDSKA I DRUGA POMAGALA 

1. Ortopedska, ortotička i druga pomagala 

Član 61. 

Pravo na ortopedska 1 druga pomagala utvrdena 
samoupravnim opštim aktom Zajednlce osigurana 
lica ostvaruju na način i po postupku utvrđenlm 
ovim pravilnikom. 

Član 62. 

Potreba za ortopedskim 1 drugim pomagallma fu 
dal jem tekstu: pomagala) utvrduje se u zdravstveno j 
organizaciji na području Zajednlce od strane doktora 
medicine odgovarajuče grane specljalnostl. 

Član 63. 

Zdravstvena organizacija Izdaje oslguranom licu 
na proplsanom obrascu prijedlog za Izradu odnosno 
nabavku odgovarajučeg pomagala. 

Prijedlog iz stava 1. ovog člana mora da sadrži 
sve potrebne medicinske i tehničke elemente za iz- 
radu pomagala. 

Na osnovu prijedloga iz stava 1 ovog člana Za- 
jednica daje odobrenje za izradu odnosno nabavku 
pomagala. 

Član 64. 

Ukollko je osigurano lice prema odredbama sa- 
moupravnog opšteg akta Zajednlce obavezno da uče- 
stvuje u snošenju dljela troškova za nabavku poma- 
gala, Iznos s kojlm osigurano lice učestvuje u na- 
bave! pomagala označiče se na potvrdi kojom je da- 
to odobrenje za nabavku pomagala, uz napomenu da 
taj dio troškova plača osigurano lice neposredno is- 
poručlocu pomagala. 

Član 65. 

Prijedlog sa odobrenjem za nabavku pomagala 
zdravstvena organizacija Hi osigurano lice dostavlja 
speci jalizovanoj radnoj organizaciji koja proizvodi 
takva pomagala radi narudžbe i isporuke. 

Ako se radi o pomagalu koje se serijski proizvodi 
i prodaje na tržlštu, prijedlog za nabavku takvog po- 
magala uručuje se oslguranom licu da samo izvrši 
nabavku. 

Član 66. 

Osigurano lice Ima pravo na naknadu putnih 
troškova u slučajevima kada je upučeno 111 pozva- 
no u drugo mjesto radi uzimanja mjere za Izradu 
pomagala ill radi neophodne provjere (probe) funk- 
cionalne podobnosti odnosno upotrebljlvosti poma- 
gala. 

Član 67. 

Oslguranlm llclma obezbjeđuje se izrada poma- 
gala u skladu sa proplsima za tipove i standarde. 

Pomagalo koje se izrađuje po mjeri može se iz- 
dati oslguranom licu kada se putem stručne kon- 
trole utvrdl da je dobrog kvaliteta i da je upotreb- 
Ijivo prema svojoj namjeni. 

Član 68. 

Osigurana lica mogu na teret sredstava zdrav- 
stvene zaštite dobiti samo ona pomagala koja su 
utvrdena opštim aktom Zajednlce i koja se mogu 
nabaviti u Jugoslaviji. 

Ako osigurano lice žel! nabaviti potrebno poma- 
galo u Inostranstvo 111 pomagalo drugačijeg, oblika i 
kvaliteta nego što je pomagalo propisano Statutom 
Zajednlce (odnosno pomagalo po obllku i kvalltetu 
kakvo se može nabaviti u Jugoslaviji) Zajednica. če 
snositi troškove do višine cijene standardnog poma- 
gala proplsanog Statutom Zajednlce. 
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Član 69. 

Pomagala зе koriste u rokov;ma utvrđenim u 
Zajednici, 

Rok upotrebe pomagala počinje teči od dana 
uručivanja pomagala osiguranom licu, a za poma- 
gala za koja postoji garantni rok, od dana isteka 
garantnog roka. 

Član 70. 

Prije isteka roka trajanja pomagala izradiće se 
osiguranom licu novo pomagalo, odnosno popraviti 
če se več dato pomagalo ako je neupotrebljivost po- 
magala nastala usljed anatomskih ili funkcionalnih 
promjena, odnosno ako je neupotrebljivost pomagala 
nastala poslije isteka garantnog roka za pojedina po- 
magala usljed neizdržljivosti materijala od kojeg je 
ono izrađeno. 

Član 71. 

Neupotrebljivost postoječeg pomagala zbog na- 
stupanja anatomskih odnosno funkcionalnih promje- 
na kod osiguranog lica ili zbog neizdrživosti materi- 
jala od koga je izrađeno kao i potrebu izrade odno- 
sno nabavke novog ili popravke postoječeg pomagala 
prije isteka propisanog roka trajanja cijeni na osno- 
vu zahtjeva osiguranog lica medicinski vještak Za-j. 
jed niče po prethodno pribavljenom mišljenju dokto- 
ra medicine odgovarajuče specijalnosti. 

Zahtjev iz prethodnog stava podnosi se Zajedniri 
koja po službenoj dužnosti pribavlja mišljenje od 
nadležnog stručno-medicinskog organa. 

Ako je prema ocjeni nadležnog medicinskog vje- 
štaka zahtjev za nabavku novog Hi popravku posto- 
ječeg pomagala prije isteka propisanog roka traja- 
nje opravdan, Zajednica če odobriti nabavku novog 
odnosno popravku postoječeg pomagala. 

Član 72. 

Ortotička sredstva (aparati za gornje i donje eks- 
tremitete, korzeti, mideri i si) dobija osigurano lice 
kome su ona potrebna radi omogučavanja oslonca. 
sprečavanja nastupanja deformlteta, korigovanja de- 
formiteta i kontrolisanja nevoljnih pokreta. 

Ortotička sredstva izraduju se od standardno® 
materijala i od metala, kože, plastične mase, gume i 
tekstila. 

Član 73. 

Stake, kao pomočno pomagalo osigurano lice do- 
bija ako se istim omogučuje ili poboljšava kretanje, 
itajanje i hod, 

Član 74. 

Osiguranom licu, kome je utvrdena potreba za 
korekcionim steklima propisuju se sferne cilindrični 
ili torus leče, a u slučaju dioptrije plus ili minus 6 
i veče, mogu se prepisati lentikularna ili plastična 
stakla. 

Član 75. 

Osigurano lice dobija očne proteze i to: 
1. punu — u slučaju anofranusa, 
2, ljuspastu — u slučaju djelimičnog odstranje- 

aja Ui atrofije očae jabučice, 

3. arbitalnu — u slučaju kad pored nedostatka 
očne jabučice postoji i unakaženje spoljašnjih d^^,- 
lova oka. 

Očnu povesku dobija osigurano lice u slučaju 
unakaženja oka. 

Naočare sa tamnim staklima od plastične mase 
dobija slijepo osigurano lice. 

Član 76. 
Invalidska kolica dobija osigurano lice: 
1. kome su amputirane obje noge ispod koljena, 

a protetisanje je nemoguče ili je kontraindicirano iz 
medicinskih razloga; 

2. kome su amputirane obje noge iznad koljenaj 
3. kome je amputirana jedna noga, a zbog pro- 

gresivnog oboljenja i predvidanja pogoršanja stanja 
i druge noge ne može se omogučiti hod i izvršiti pro- 
tetisanje; 

4. koje ima kompletnu oduzetost donjih ekstre- 
miteta, ako i pored aparata veči dio vremena pre- 
vodi u kolicima; 

5. koje ima teške deformativne ili upalne pro- 
cese na velikim zglobovima donjih ekstremiteta, a 
usljed čega mu je kretanje potpuno onemogučeno; 

6. koje ima kompletnu istostranu oduzetost ruke 
ili noge, a osposobljavanje za stajanje nije indici- 
rano iz drugih medicinskih razloga (srčana oboljenja 
i slično). 

U slučajevima iz stava 1. ovog člana, osigurano 
lice dobija na upotrebu po svom izboru sobni ili polj- 
ski tip kolica, pod uslovom da prema ocjeni nadlež- 
nog doktora medicine ima potrebnu fizičku kondiciju 
ruku te intelektualnu i psihičku sposobnost za up- 
ravljanje poljskim kolicima. 

Član 77. 
Osiguranom licu kod koga postoji i obostrani gu- 

bitak sluha preko 40 decibela, a kome se sluh liječe- 
njem ne može poboljšati ispod te granice, ako se to- 
nalnim i vokalnim audiometrijskim ispitlvanjem, kao 
i testiranjem karakteristika amplifikatora utvrdi da 
se može postiči zadovoljavajuči rehabilitacioni efekat 
obezbjeduje se aparat za pojačanje sluha (amplifi- 
kator). 

Slušni aparat se obezbjeduje: 
1. djeci predškolskog uzrasta preko dvije godine 

života, ako se s obzirom na mentalno stanje i stepen 
oštečenja sluha može očekivati razvoj govora uz pro- 
vodenje stručnog rehabilitacionog postupka sa sJusT-' 
nim aparatom; 

2. djeci fia školovanju, ako im se tlm aparatom 
omogućava pračenje nastave; 

3. gluhonijemoj djeci u slučajevima, kad se mo- 
že olakšati pračenje nastave u specijalnim odjelje- 
njima za nagluvu djecu ili u zavodima za takvu 
djecu; 

4. ostalim osiguranim licima kad upotreba sluš- 
nog aparata omogučava povoljniji rehabilitacioni efe- 
kat ili radni odnosno socijalni kontakt. 

Član 78. ■ 
Slušni aparat dobija osigurano lice na osnovu 

nalaza i mišljenja audiološkog centra ili Ijekara spe- 
cijaliste za bolesti uha, grla i nosa koji ima moguć- 
nosti da vokalnim i tonalnim audiološkim ispitlva- 
njem, kao i stručnim testiranjem karakteristika slu- 
šnog aparata, odredi rehabilitacioni efekat i osigura 
rehabilitacioni postupak i na osnovu toga utvrdi po- 
trebu za obezbjedenje aparata elektro-akustičkih ka- 
rakteristika, koji če najbolje odgovarati u datom 
slučaju oštečenju sluha. 
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Član 79. 

Pod uslovima iz čliana 77. ovog pravilnika osi^u- 
rano lice ima pravo na jedan od standardnih oblika 
slusnog aparata koji se u obliku i kvalitetu može na- 
bavili u Jugoslaviji. 

Kad osigurano lice traži da mu se odobri slušni 
aparat drugog oblika (ugraden u naočare, šnale i 
slićno) Zajednica snosi troškove do višine cijene 
standardnog slušnog aparata, a razliku osigurano 
lice. 

Član 80. 

Po isteku garantnog roka, obezbieđuju se osigu- 
ranom licu dijelovi slušnog aparata koji su uslied 
upotrebe dotrajali, odnosno opravita aparata u slu- 
Caju kvara do kojeg je došlo bez krivice u rukovanju 
od strane osiguranog lica. 

Član 81. 

Pri je isteka roka trajanja slušnog aparata utvr- 
aenog Statutom Zajednice, osigurano lice dobija no- 
vi slusni aparat ako je neupotrebljivost ranije datog 
»parata nastala usljed povrede na radu ili ako je 
došlo do promjene sluha u tolikoj mjeri da se datirn 

sl'uh'at0m Пе postiže zadovoljavajuće poboljšanje 
Po isteku roka trajanja slušnog aparata i osigu- 

rano hce ima pravo na novi slušni aparat, ako "se 
илг i da je ranije dati aparat postao neupotrebliiv 
i da se ne može opravkom osposobit! za upotrebu. Da 
li je slušni^ aparat upotrebljiv i nakon predviđenog 
roka trajanja utvrđuje doktor specijalista. 

Član 82. 

уЛР'агаЛ •za ornoSU(5avanje glasnog govora (vie- stacki^ grkljan na osnovu električnog vibratora  
megaton) dobija osigurano lice koje je trajno izgubilo 
moc govora, ako se testiranjem utvrdi da se pomoru 
takvog aparata može postići zadovoljavajući reha- 
ouitaciom efekat, a učenje ezafogalnog govora filje 
dalo zadovoljavajući rezultat. 

Aparat za omogučavanje glasnog govora osigu- 
rano hce dobija na osnovu nalaza i mišljenja klinike 
га bolesti uha, grla 1 nosa koja propisuje ovu vrstu 
pomagala. 

Osiguranom licu se obezbjeduju i dijelovi apa- 
rata kao i potrebne opravke na način predviden za 
»lusna pomagala. 

Član 83. 

Endotrahealnu kanilu dobija osigurano lice kod 
kojeg je izvršena traheotonila. 

Raspršivač i inhalator dobija osigurano lice koje 
boluje od dugotrajnih respiratornih oboljenja s ne- 
prekidnim disajnim tegobama. 

Gumeno erijevo-i lijevak za vještačku ishranu 
dobija osigurano lice koje se hrani vještačkim putem 
preko otvora na zidu želuca. 

Kesu za mokraću dobija osigurano lice kod koga 
se po savremenim metodama liječenja ne može re- 
gulisati voljno pražnjenje mokračne bešike. 

Stalni kateter dobija osigurano lice kod koga je 
nemoguče pražnjenje mokračne bešike putem slo- 
bodne drenaže. 

Pojas sa kesom za izmet dobija osigurano lice 
kod koga se crijevo prazni preko vještačkog otvora 

trbušnom zidu. 

Član 84. 

Plastične šprice sa iglama za jednokratnu upo- 
trebu dobija osigurano lice koje boluje od šečerne 
bolesti, ako je indicirano davanje insulina i ako je 
osigurano lice obučeno za davanje insulina. 

Ketoglur test daje se osiguranom licu kada po 
ocjeni doktora medicine — speci jaliste pošto ji' po- 
treba da se to osiguranom licu izda. 

Član 85. 

Ne smatra ju se pomagalima sprave i aparati koji 
se. psiguranom licu prilikom pružanja zdravstvene 
zastite kao sestavni dio te zaštite ugrađuju privre- 
meno ili trajno u dijelove tijela, koja stimulišu funk- 
CIJU organa i sistema organa, kojima se nadoknađuj« 

kao što^u 6 funkc^e orSana sistema organa, 
1. osteosintetski fiksacioni materija! 
2. vještački zglob, 

kova"5 aparat za korekci.iu urodenog iščašenja ku- 
4. srčani elektrostimulator (pace meçker) 

.TTT5
4l

arteri0VeZni Spoj (A-V-SHUNT 1 A-V FIS- 1 U L>A), 
6. sistema za derivaciju moždane tečnosti. 

2. Zubno-protetska pomagala 

Član 86. 

Sve vrste navlaka stavljaju se u svim slučajs- 
vima kada za to postoje medicinske indikacije. 

Član 87. 

, _'^ot®'na proteza ugraduje se osiguranom licu u slucajevima totalne bezubo.sti gornje ili donje vilieii. 

Član 88. 

Parcijalna proteza ugrađuje se osiguranom Ucu 
u svim slučajevima djelimične bezubosti gd je. pošto ji 
indikacija za te radove, a kontraindikacija za fiksni 
protetski rad. 

Član 89. 

Zubno-protetska pomagala izraduju se od stan- 
dardnih materijala. 

Kao standardni materijal smatraju se: 
1. za izradu navlaka — poluplemenite metalne 

legure (auropal, palador, legure na bazi kobalt-krom- 
molibden naziva VVironit ili VVissil), vještačke smol« 
ui porculan. 

2, za izradu zglobnih veza — oplemenjene legure, 
■u Z,a 'zra^u mobilnog protetskog rada (parcijalna ih totalne proteze — vještačka smola, ili polupleme- 
nita meta na legura na bazi kobalt-krom-molibdena- 
-vVironjt ih, Wissil) 

4. za izradu privremene imedijatne totalne ili 
parcijalne proteze — vještačka smola. 

Član 90. 

Na zahtjev osiguranog lica zdravstvena organiza- 
cija na prbpisanom obrascu podnosi Zajednici prijed- 
log za izradu zubno-protetskog pomagala. 

Prijedlog za izradu zubno-protelskog pomagala 
može dati samo doktor stomatologije sa položen.iru 
itručnim ispitom, odnosno specijalista protetičar. 
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Odobrenje za izradu zubno-protetskog pomagala 
daje Zajednica kod koje je osigurano lice prijavljeno 
na zdravstvenu zaštitu. 

Ako je Statutom Zajednice ili drugim opštim ak- 
tom Zajednice predvideno učesce osiguranog lica u 
snošenju dijeia troškova obrade zubno-protetskog po- 
magala, na odobrenju za izradu uaznaćena je višina 
te obaveze. 

Dio troškova iz prethodnog stava osigurano lice 
plača neposredno zdravstvenoj organizaciji prilikom 
predaje zubno-protetskog pomagala. 

Član 91. 

Rokovi trajanja zubno-protetskih pomagala teku 
od dana kada je osigiiranom licu predato zubno-pro- 
tetsko pomagalo. 

Novo istovrsno zubno-protetsko pomagalo osigu- 
rano lice dobija samo kada se utvrdi da je dotadašnje 
postalo neupotrebljivo. 

Član 92. 

Prije isteka utvrđenog roka trajanja osiguranOm 
licu odobriče se izrada liovog zubno-protetskog po- 
magala samo kada je postojeće postalo neupotreblji- 
vo usljed anatomsko-patoloških ili funkcionalnih pra- 
ni j en a. 

Opravdanost izrade novog zubno-protetskog po- 
magala u smislu prethodnog stava cijeni vještak ko- 
jeg odredi Zajednica. 

Član 93. 

Ako osigurano lice zahtijeva da mu se zubno- 
-protetsko pomagalo izradi od nekog vanstandardnog 
skupljeg materljala (zlato i slično) kojim raspolaže 
zdravstvena organizacija, Zajednica će snositi tro- 
škove izrade takvog pomagala samo do iznosa koji 
odgovara vrijednosti odnosnog pomagala izrađenog 
od Standardnog materijala raćunajući do 1,80 grama 
paladera po jednom zubu odnosno navlaci, a razliku 
snosi osigurano lice. 

, U slučaju da je zubno-protetsko pomagalo izra- 
deno od skupocijenog materijala kojeg je nabavilo 
osigurano lice, zdravstvena organizacija če osigura- 
nom licu isplatiti iznos koji pada na teret Zajednice 
u višini cijene odnosnog pomagala izradenog od stan- 
dardnog materijala. 

Član 94. 

Ne smatraju se protetskim pomagaltma: 
1. ortodonski aparati, 
2. opturatori — stimulatori kod rasejepa nepca, 
3. šine kod paradentopatije, 
4. nagrizne ploče kod subluksacije donje vilice. 
Aparati i sprave iz prethodnog stava obezbjeduju 

se osiguranim licima kao sastavni dio zubne zd;-;v- 
stvene zaštite na osnovu ocjene i mišljenja specija- 
liste. odredene grane zubne zdravstvene zaštite i za 
njifrovu izradu ne sprovodi se postupak propisan u 
članu 90. ovog pravilnika. 

VII — PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE 

Član 95. 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od 
dana objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 
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Član 96. 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika pre- 
staje da važi Pravilnik o uslovima i postupku ostva- 
rivanja zdravstvene zaštite i drugih prava iz zdrav- 
stvene zaštite (»Službeni list SRBiH«, broj 11/85). 

Reg. broj 01-178 Predsjednik 
3. marta 1988. godine Skupštine Zajednice, 

Bosanski Brod Stevo Marinković, s. r. 
'"""iiiiiiiii.iuiiiiiiiimihmiiiniiiiHiiuiiiMmiHiiiiiiiiiiiiiimmiiiiiiii 

Samoupravna interesna zajednica 1 

zdravstvene zaštite Konjic 

Na osnovu člana 98. Zakona o zdravstvenoj za- 
štiti (»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), Zakona o 
finansiranju zajedničkih potreba (»Službeni list 
SRBiH«, br. 40/79 i 22/83), te člana 30. Statuta Sa- 
moupravne interesne zajednice zdravstvene zaštite Ko- 
njic, (»Službeni list SRBiH«, broj 29/82), Skupština 
Samoupravne interesne zajednice zdravstvene zašti- 
te Konjic, na sjednici održanoj 11. marta 1988. 
godine, donijela je 

ODLUKU 

O STOPAMA DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENU 
ZASTITU ZEMLJOKADN1KA U 1988. GODINI 

Član 1. 

Doprinos za zdravstvenu zaštitu zemljoradnika 
koji se obračunava na lični dohodak od poljoprivredne 
djelatnosti, kao i lični dohodak od drugih privred- 
nih djelatnosti, ako prihodi od tih djelatnosti podli- 
ježu plačanju poreza iz ličnog dohotka, plačaju ob- 
veznici doprinosa i to: 

a) osiguranici zemljoradnici — po stopi od 138,59" o 
b) osiguranici radnici i radni ljudi samostalnih 

djelatnosti koji imaju lični dohodak od poljopriv- 
redne djelatnosti — po stopi od 7011/.. 

Član 2. 

Ovom odlukom stavlja se van snage Odluka o 
stopama doprinosa za zdravstvenu zaštitu zemljo- 
radnika koja je objavljena u »Službenom listu 
SRBiH«, broj 4/87 od 28. februara 1987. godine. 

Član 3. 

Dva odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u »Službenem listu SRBiH« a primje- 
njuje se od 1. januara 1988. godine. 

Broj 01-184/88 
11. marta 1988. godine Predsjednik Skupštine, 

Konjic Bosiljka Zuža, s. r. 
iiiimiiiiiiiiiiiiHiimitimiiiiiiiiiiiiitiiiiiiHimiiiiiiimiiniiiiiiiiiiiiimiii 

Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Sarajevo 

Na osnovu člana 163. Statuta Samoupravne inte- 
resne zajednice zdravstvene zaštite Sarajevo (»Služ- 
beni list SRBiH«, br. 21/82, 6/83, 17/83, 1/84 i 12/85), 
Skupština Samoupravne interesne zajednice zdravst- 
vene zaštite Sarajevo, , na sjednici održanoj dana 29. 
februara 1988. godine, donosi 
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ODLUKU 

0 USLOVIMA I NAČINU OSTVARIVANJA PRAVA 
NA LIJECENJE I REHABILITACIJI! U INSTITUTI- 
MA, Z A VODIM A, CENTRIMA I BOLNICAMA SPECT- 

JALIZOVANIM ZA SPROVOĐENJE KOMPLETNE 
FIZIOTERAPIJE — REHABILITACIJE UZ PRIMJE- 
NU S A VREMENIH MEDICINSKIH DOSTIGNUCA 

I UZ PRIMJENU PRIRODNOG EAKTORA 

Član 1. 

Ovom ođlukom utvrđuju se bliži uslovi 1 način 
ostvarivanja prava na liječenje i rehabilitacija na 
i-nstitutima, zavodima, centrima i bolnicama specija- 
lizovanim za sprovođenje kompletne medicinske re- 
habilitacije kako u toku trajanja kliničkog liječenja, 
tako i medicinske rehabilitacije koja započinje nepo- 
sredno po završetku kliničkog liječenja i nastavlja se 
u institutima, zavodima, centrima i bolnicama speci- 
jalizovanim za provođenje kompleksne fizioterapije 
— rehabilitacije uz primjenu savremenih medicin- 
skih dostignuča. 

Izuzetno, od prethodnog stava, Odlukom se utvr- 
đuju bliži uslovi i način ostvarivanja prava na lije- 
čenje i medicinsku rehabilitaciju u institutima, zavo- 
dima, centrima i drugim zdravstvenim organizacijama 
specijalizovanim za provođenje kompletne medicin- 
ske rehabilitacije uz primjenu prirodnog faktora sa 
kojima SIZ zdravstvene zaštite Sarajevo zaključi po- 
seban samoupravni sporazum o slobodnoj razmjeni 
rada, lli posebnom odlukom utvrdi koje su to zdrav- 
stvene organizacije, koje uz primjenu prirodnog fak- 
tora, sprovode kompleksnu fizioterapiju — rehabilita- 
ciju i liječenje prema »Listi indikacija i kontraindi- 
kacija«. 

Član 2. 

Osigurana lica Samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite Sarajevo prilikom liječenja u zd- 
ravstvenim organizacijama (klinikama, institutima, 
zavodima i bolnicama) na području Zajednice u slu- 
čaju povrede ili oboljenja imaju pravo na ranu me- 
dicinsku rehabilitaciju, koja se obavezno prbvodi kod 
hirurških oboljenja i povreda u okviru zdravstvene or- 
ganizacije (klinike, bolnice) koja je primila na lije- 
čenje. 

Radi racionalnijeg i bržeg toka liječenja zdrav- 
stvena organizacija (klinika, bolnica lil druga zdrav- 
stvena organizacija koja pruža visokodiferenciranu 
zdravstvenu zaštitu) obavezno utvrduje prije isteka 
dvije trećine vremena liječenja bolesnika potrebu 
1 hitnost rane medicinske rehabilitacije kao i spectjali- 
zovanu zdravstvenu organizaciju za sprovođenje fizi- 
oterapije — medirdnske rehabilitacije. 

Pravo na ranu medicinsku rehabilitaciju u slu- 
čajevima iz st. 1. i 2. ovog člana oslgurano lice ostva- 
ruje na osnovu mišljenja konzilljuma klinike, bolni- 
ce ili druge zdravstvene organizacije -koja provodi 
visokodiferenciranu zdravstvenu zaštitu. koji sačinja- 
vaju predsjednik poslovodnng organa i dva Ijekara 
specijalista dotične grane medicine, a konačnu odluku 
donosi Ljekarska komisija Zajednice. 

Član 3. 

Konzilijum Ijekara i Ljekarska komisija iz pret- 
hodnog člana, obavezno utvrrtuju da li se kompleks- 
na fizioterapija — medicinska rehahil-tarna mnze 
provodi ti ambulantno, ili se takva rehab,manna s ob- 
zLom na prirodu oboljenja i hiruškog zahvata obave- 

zno provodi u stacionarnoj zdravstvenoj organizaciji, 
koja je stručno osposobljena i registrovana kao zd- 
ravstvena organizacija visokodiferencirane zdravstve- 
ne zaštite za provođenje kompleksne fizioterapije — 
medicinske rehabilitacije, te o tome Komisija izdaje 
ocjenu. 

Član 4. 

Na prijedlog konzilljuma Ijekara, Ljekarska komi- 
sija Zajednice ocjenjuje potrebu lipućivanja na ranu 
medicinsku rehabilitaciju oslguranika rađnika (rad- 
nici u radnom odnosu), koji su zbog povrede ili profe- 
sionalnog oboljenja smješteni na kliniku, institut ili 
zavod (zdravstvena organizacija visokodiferencirane 
zdravstvene zaštite), a kojima je zbog prirode obo- 
ljenja ili hirurškog zahvata, neophodna medicinska 
rehabilitacija, u specljalizovane stacionarne zdravstve- 
ne organizacije (zavode, institute, centre i bolnice) 
koje- su stručno-medieinski osposobljene i registrova- 
ne za provođenje kompleksne medicinske rehabilita- 
cije uz primjenu prirodnog faktora. 

Liječenje u smislu prednjeg stava po pravilu za- 
počinje prlje isteka dvije trečine vremena liječenja 
bolesnika na odgovarajučoj klinici, s tim što Ljekar- 
ska komisija u odluci utvrduje duzinu liječenja i na- 
čin prevoza bolesnika od klinike do specljalizovane 
zdravstvene organizacije za medicinsku rehabilitaciju 
u koju se upućuje. 

Član 5. 

Na osigurana lica koja koriste zdravstvenu zašti- 
tu prema odredbama ove odluke, primjenjuje se Od- 
luka o učešču osiguranih lic« u troškovima korištenja 
pojedinih vidova zdravstvene zaštite (»Službeni list 
SRBIH-", br. 34/87 i 42/87). 

Član 6. 

Osiguranici — radnici u radnom odnosu i sa nji- 
ma izjednačena lica, članovi njihovih porodica, ko- 
risnici penzija i članovi njihove porodice, prilikom 
liječenja i medicinskih ispitivanja u zdravstvenim or- 
ganizacijama (klinikama, institutima, zavodima i bol- 
nicama) u slučajevima kada im je zbog prirode obo- 
Ijeivc. neophodna rana medicinska rehabilitacija, ost- 
var/ju specijalizovanu rehabilitaciju u specijalizo- 
vanim zdravstvenim organizacijama (institutima. za- 
vodima, centrima i bolnicama) koje u liječenju prim- 
jenjuju prirodni faktor, na način i uslovima utvrde- 
nim ovom odlukom. 

Zdravstvena organizacij« (klinika, institut, zavod, 
bolnica ili druga z^ra/stvfcna organizacija koja pru- 
ža visokodiferenciranu zdravstvenu zaštitu) obavezno 
utvrduje prije Isteka dvije trečine vremena liječenja 
bolesnika. potrebu i hitnost provođenja rane medi- 
cinske rehabilitacije kao i specijalizovanu zdravstve- 
nu organizaciju za sprovodenje fizioterapije. 

Mišljenje o potrebi i hltnosti provodenja rane . me 
dlclnske rehabilitacije Izdaje konzilijum klinike, bol- 
nice I druge zdravstvene organizacije koja provodi 
visokodiferenciranu zdravstvenu zaštitu iz člana 2. 
stav 2. ove odluke. a konačnu odluku donosi Ljekar- 
ska komisija Zajednice. koja istovremeno utvrduje da 
li se kompleksna fizioterapija — medicinska rehabi- 
litacija može obaviti ambulantno ili se takva rehabi- 
litacija s obzirom na prirodu oboljenja obavezno pro- 
vodi u stacionarnoj zdravstvenoj organizaciji, koja je 
stručno-medieinski osposobliena i u sudu reglstro- 
var j kao zdravstvena organizacija koja obezbieduie 
liječenje i medicinsku rehabilitaciju uz koriš.'snje 
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pru'odnog faktora lijecenja, a istovremeno utvrđena 
odlukom Skupstine u smislu člana 1. stav 2. ove od- 
luke. 

Član 7. 

Izuzetno od odredaba prethodnog člana, potrebu 
upućivanja korisnika u stacionarnu zdravstvenu or- 
ganizaciju (zavod, institut, centar, bolnicu i druge) 
specijalizovanu za provodenje kompleksne medicins- 
ke rehabilitacije uz primjenu prirodnog faktora lije- 
cenja, cijeni Ijekar specijalista odgovarajuče specijal- 
nosti. 

Ljekar iz stava 1. ovog člana dostavlja obrazlo- 
žen prijedlog na propisanom obrascu sa potrebnem 
medicinskom dokumentacijom Ljekarskoj komisiji, 
koja utvrduje potrebu liječenja u specijalizovanoj 
zdravstvenoj organizaciji (zavodu, institutu, centru, 
bolnici) koja primjenjuje prirodni faktor, dužinu li- 
ječenja, potrebu pratioca i način prevoza. 

Ljekarska komisija Zajednice odobriče liječenje 
u smislu odredaba ovog člana samo u slučajevima ka- 
da je to. liječenje — medicinska rehabilitacija indici- 
rana u smislu Liste o indikacijama i kontraindikaci- 
jama i kada zbog prirode oboljenja nije se mogla na- 
staviti neposredno poslije kliničkog liječenja i ispiti- 
vanja. 

Član 8. 

Protiv ocjene Ljekarske komisije osigurano lice 
ima pravo prigovora Komisiji za rješavanje o pravi- 
ma osiguranika u drugom stepenu. 

Član 9. 

Osigurana lica, kada koriste liječenje u stacionar- 
nim zdravstvenim organizacijama (zavodima, institu- 
tima, centrima, bolnicama i drugim) specijalizova- 
nim za provodenje kompleksne medicinske rehabili- 
tacije uz primjenu prirodnog faktora liječenja prema 
odredbama člana 1, stav 2, čl. 6 i 7. ove odluke, učest- 
vuju u troškovima koristenja takvog liječenja sa 70% 
(sedamdeset procenata) u skladu sa odredbama Od- 
luke o učešću osiguranih lica u troškovima koriste- 
nja pojedinih vidova zdravstvene zaštite. 

Član 10. 

Medicinska rehabilitacija i liječenje koje se odo- 
brava po ovoj odluci traje od 21 do 30 dana. 

Član 11. 

Troškove liječenja osiguranih lica u specijalizo- 
vanim zdravstvenim organizacijama koje primjenju- 
ju prirodni faktor liječenja, mimo odredaba ove od- 
luke ne snosi Samoupravna interesna zajednica zdrav- 
stvene zaštite Sarajevo. 

Član 12. 

Ovom odlukom stavlja se van snage Odluka o ko- 
rištenju prirodnih Iječilišta radi ostvarivanja medi- 
cinske rehabilitacije i liječenja objavljene u (»Služ- 
benom listu SRBiH«, broj 31/82). 

Član 13. 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od da- 
na objavljivanja u »Službenom listu SRBiH«. 

Broj 04-29/88 
'29. februara 1988. godine Predsjednik Skupstine 

Sarajevo Franjo Tomic, s. r. 

LISTA INDIKACIJA I KONTRAINDIKACIJA ZA LI- 
JEČENJE U ZDRAVSTVENIM ORGANIZACIJAMA 
ZA SPROVODENJE KOMPLEKSNE MEDICINSKE 

REHABILITACIJE 

I 

OPSTE KONTRAINDIKACIJE: 

1. Potreba za njegom od strane drugog lica, 
2. Nesposobnost za samostalni prevoz sredstvima ja- 

vnog saobračaja, 
3. Akutna faza bolesti, 
4. Infektivna oboljenja, 
5. Kliconoštvo i parazitna oboljenja, 
6. Mogućnost pogoršanja osnovne bolesti (TBC), 
7. Endogene psihoze, 
8. Akutni i hronični psihosindrom i poremećaj lič- 

nosti, 
8. Ovisnosti i asocijalho#«,, 

10. Maligni procesi, 
11. Progredijentna neurološka oboljenja sa iucae^i- 

ma, 
12. Venerične bolesti, 
13. Graviditet, 
14. Srčane dekompenzacije, 
15. Epilepsija, 
16. Apsolutne aritmije, 
17. Fokaloze, 
18. Bolesti metabolizma u odmaklom stadijumu, 
19. Adipoznost, 
20. Svi oblici aktivne TBC, 
21. Inkontinencije u težem obliku, 
22. Krvavljenje bilo kojeg porijekla, 
23. Pogoršanje postojećeg patološkog stanja do pozi- 

va na medicinsku rehabll5'cae$Ju, 
24. Bitne promjene u dijagnozi do poziva na rehabl- 

litaciju, 
25. Interkurentni upalni procesi, 
26. Akutno pogoršanje nekog od pratećih oboljenja. 

II 

Kontrolni pregled kod ordinirajučeg Ijekara ne- 
posredno prije nastupanja na medicinsku rehabili- 
taciju je obavezan radi isključivanja postojanja bilo 
koje od navedenih kontraindikacija. 

LISTA INDIKACIJA I SPECIJALNIH KONTRAIN- 
DIKACIJA PO SISTEMIMA 

Indikacije: 
Kardiovaskularna oboljenja 

1. Stanje poslije infarkta miokarda nakon kliničkog 
liječenja u toku prvih 2 — 3 godine, 

2. Ishetično srčano oboljenje u peniodu prve 2 — 3 
godine, 

3. Stanje poslije operacije na srcu 3 mjeseca nakon' 
operativnog zahvata, 

4. Funkcionalne i organske angiopatije bez veoih tro- 
fičnih promjena, 

5. Stanje poslije cerebralne insuficijencije i apoplek- 
sije 8 do 10 mjeseci po završenom kliničkom lije- 
čenju, 

6. Hipertenzije lakšeg oblika u stabilizovanom stanju, 
7. Posttrombotični sindrom. 

Kontraindikacije: 
1. Poremečaji ritma nakon infarkta miokarda, 
2. Mitralne stenoze III i IV stepena, 
3. Teži oblici angine pektoris, 
4. Kongenitalne srčane mane, 
5. Totalni AV blok i paroksizmi, 
6. Arterijalne opstrukcije sa trofičkim promjenama, 
7. Evolutivni endokarditis i mlokarditis. 
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8. Uznapredovale arterioskleroze, 
B. timfedema, 

M. Sklonost trombozama i tromboflebitis, 
11. Verikoani sindrom. 
Eespiraterni sistem 
Indikacije: 
1. Hronična i subakutna oboljenja gornjeg dijela re- 

spiratnog trakta (uho, grlo, nos), 
l. Hronična i subakutna oboljenja gornjeg dijela re- 

spiratornog trakta, 
3. Alergijska oboljenja respiratornog trakta, 
4. Stanje poslije operativnog liječenja respiratornih 

organa u prvoj godini poslije operacije, 
5. Profesionalna oboljenja gornjeg dijela respirator- 

nog trakta nakon kliničkog liječenja u prvoj go- 
dini, 

Kontraindikacije: 
1. Plućno srce sa teškom ventil atomom insuficijenei- 

jom, 
2. Emfiizem pluća u težem oblika, 
3. Respiratorne dekompenzacije, 
4. Astmatični status i bronhij alna astma težeg ste- 

pena, 
O as t r o i n t e s t i n a 1 n i sistem 
Indikacije! 

1, Grizlica na želucu i dvanaestercu van bolne faze, 
skorijeg datuma i bez sklonosti ka krvavljenju, 

2, Hronićni kolitis uz pothranjenost, 
5. Stanje poslije operativnog zahvata u prvoj godini 

poslije operacije, 
4. Oboljenje gušterače sa smetnjama u ekskrsciji, 
5. Oboljenje jetre poslije saniranja akutne faze za- 

razne žutice. 
Kontraindikacije; 

1. Ciroze jetre i teži oblici jetrine insuficijencije, 
2. Bilijarne ciroze, 
S. Obstruktivne žutice, 
4. Kamenci u žučnim vodovima, 
5. Hidrops žučne kese. 

Oboljenja urinarnog trakta 
Indikacije: 

1. Hronični recidivirajuoi pijelonefritas otporan na 
terapiju bez obstrukcije mokraćnih puteva, 

2. Recidivirajuča mikrolitijaza. 
Kontraindikacije: 

1. Kamen u mokraćnoj bešici, 
2. Urolitijaza 1 nefrolitijaza indicirana za operativno 

liječenje, 
3. Sva patološka stanja koja dovode do postrukcije 

mc+cračnih puteva. 
Oboljenja nervnog siMema 
Indikacije; 

1. Pareze i paralize centralnog porijekla u prvoj go- 
dini nakon pojave oboljenja, 

2. Kasne posljedice dječije paralize, 
3. Stanja nakon smirenja akutne faze težih oblika 

upale perifernih živaca, 
4. Latentni stadijumi multiple skleroze. 

Kontraindikacij e: 
1. Oboljenja CNS sa spastičnim oduzetostima. 

Ginekol«ska oboljenja 
Indikacije} 

1. Hronične upale genitalnih organa, 
2. Postoperativna stanja na genitalnim organima sa 

sklonošdu stvaranja priraslica. 
Kontraindikacije: 

1. Miomi, 
2. Endometroze, 
3. Cistični ovarijalni tumorl. 

Kožna oboljenja 
Indikacije: 

1. Generalizovana psorijaza (u Ijetnjem periodu). 
Bolesti metabolizma i endokrinog 
sistema 
Indikacije: 

1. Hipertireoza konzervativnog i operativnog liječen- 
nja, 

2. Secerna bolest lake i srednje forme, 
3. Giht i pseudogiht. 

Kontraindikacije: 
1. Teški oblici šećerne bolesti sa komplikacijama. 

Reumatska sistemna i degenerativna 
oboljenja 

Indikacije: 
1. Reumatoidni artritis bez ankiloza, 
2. Ankilozirajući spodnilitis u početnoj fazi, 
3. Sklerodermija u početnom stadiju i druga sistemna 

oboljenja u smirenoj formi, 
4. Reiterova bolest, 
5. Stillova bolest u fazi kliničkog smirenja, 
6. Degenerativna oboljenja kičme sa dokaznim neu- 

rološkim ispadima i mišičnim statusom, 
7. Degenerativna oboljenja zglobova, bez bitnog ogra- 

ničenja pokretljivosti, 
3. Vanzglobna reumatska- oboljenja (fibrozitisi, mio- 

zitisi i periarteritisi) koji su doveli do poremečaja 
funkcije zgloba, 

9. Postreumalska stanja lokomotornog aparata, 
10. Stanje po kliničkom liječenju i smirenju znakova 

aktivnosti akutne reumatske bolesti, 
11. Psorijatični artritis. 
Kontraindikacije: 

1. Definitivna ankiloza, 
2. Pseudoartroza, 
3. Sudekova atrofija u akutnoj fazi. 

Hirurška oboljenja 
Indikacije: 

1. Kontrakture razne etiologije po završenom klini- 
čkom liječenju, 

2. Stanje poslije neurohirurških operacija na kičme- 
nom stubu, 

3. Stanje poslije ortopedskih operacija u prvoj go- 
dini po operaciji, 

4. Rekonvalescenti poslije teških operativnih za- 
hvata u prvoj godini po operaciji. 

Anemije 
Indikacije: 

1. Sideropenične anemije. 
Kontrai ndi kaci j e: 

1. Grizlica na želucu i dvanaestercu, 
2. Ulcerozni kolitis i colon iritabile, 
3. Nefritisi, nefroze, oistopielitisi i pijelonefritisi, 
4. Maligne bolesti krvi. 
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Samoupravna interesna zajednica 
zdravstvene zaštite Tuzla 

Na osnovu člana 96. Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
(»Službeni list SRBiH«, broj 18/86), te člana 24, stav 1. 
tačka 2. Statuta Samoupravne interesne zajednice zdra- 
vstvene zaštite Tuzla (»Službeni list SRBiH-, broj 
19/87), Skupština Samoupravne interesne zajednice 
zdravstvene zaštite Tuzla, na sjednici Viječa korisni- 
ka usluga, održanoj 23. februara 1988. godine, donijela 
je 

O D L U K U 

O IZMJENI ODLUKE O UTVRĐIVANJU STOPE 
DOPRINOSA ZA ZDRAVSTVENI) ZASTITL RADM- 

KA U 1988. GODINI 

Član 1. 

U Odluci o utvrđivanju stopa doprinosa za zdrav- 
stvenu zaštitu radnika u 1988. godini (-Službeni list 
SRBiH-. broj 42/87) u članu 1. broj »9%« zamjenjuje 
se brejem »8,50%«. 

Član 2. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
primjenjivače se od 1. januara 1988. godine. 

Broj 01-014-1-2/88 Predsjednik 
23. februara 1988. godine Viječa korisnika usluga, 

Tuzla Osman Mehinovic, s. r. 
iiiiiiiiiuiiiiiiiiMiiiniiiiiKiiMiiiiMiiimiiiHHmiimiiMinniiiiiiniiiiniir 

SUDSKI OGLASI 

OGLASI SUDOVA tJDRUŽENOG RADA 

KOD OSNOVNOG S UD A UDRUZENOG RADA U 
DOBO.IU UPISANO .TE U REGISTMt 

SAMOUPRAVNIH INTERESNIH ZAJEDNICA 

Kod Samoupravne interesne zajednice za stano- 
vanje. komunalne djelatnosti i lokalne puteve Maglai 
— Osnovne zajednice Maglaj briše se ranije upisano 
lice za zastupanje Osnovne zajednice Antunović Ma- 
r.jan,^ a upisuje se Mujezinovič Amira, predsjednik 
Skupštine osnovne zajednice — neograničeno. 

(U/I-34/88-251-S) 

Kod Samoupravne interesne zajednice za sta- 
novanje, komunalne djelatnosti i lokalne puteve 
Maglaj — Osnovne zajednice za stanovanje Maglaj 
briše se ranije upisano lice za zastupanje Pejič Mir- 
ko, a upisuje se Ljubovič Bakir. predsjednik Skup- 
štine Osnovne . zajednice za stanovanje cvlašten za 
zastupanje — neograničeno. 

(U/I-35/88-250-S) 

Kod Samoupravne interesne zajednice stambe-no- 
-komunalnih djelatnosti Doboj — Osnovne zajednice 
stanovanja i uredenja gradevinskog zemljišta Doboj 
upisuje se dopuna djelatnosti Osnovne zajednice sa: 
organizuje izgradnju poslovnog prostora i garaža iz 
sredstava udruženih za te namjene, realizuje Program 
uredenja gradevinskog zemljišta i upravlja udruže- 

ntm sredstvima, stambenim zgradama i stanovima a 
društvenoj svojini i poslovnim prostorom i garažama 
koji su udružem u Osnovnu zajednicu. 

(U/I-59 88-249-s) 

KOD OSNOVNOG SUDA UDRUŽENOG RADA U 
SARAJEVU UPISANO JE U REGISTAR 

SAMOUPRAVNIH INTERESNIH ZAJEDNICA 
i 

Kod Samoupravne interesne zajednice vodapnv- 
rede Bosne i Hercegovine — Osnovne zajednice vo- 
doprivrede »Gornja Bosna« Sarajevo — Ilidža, brišu 
se upisana lica za zastupanje: Svajger Anto, Mušić 
Muhamed i Dreca Alija i za potpisivanje: Juric 
Slavko, Jusufbegovič Fatima i Kordič Petar, a upi- 
suju se za zastupanje: Delibašič Rešad, predsjednik 
Skupštine, bez ograničenja, i Rudić Milivoje, zamjenik 
predsjednika Skupštine, bez ograničenja. 

(U/I-172/88-239-*) 

Kod Samoupravne interesne zajednice željeznt- 
čkog saiobračaja Bosne i Hercegovine, Sarajevo, Om- 
ladinska ulica broj 2, prestaje ovlaštenje za zastupa- 
nje Zajednice Baiorda Maksimu, a ovlaščuje se novi 
sekretar Zajednice Bajič Mato, bez ograničenja. 

(U/I-96/88-2U-gS 

KOD OSNOVNOG SUDA UDRUŽENOG RADA TJ 
TUZLI UPISANO JE U REGISTAR 

SAMOUPRAVNIH INTERESNIH ZAJEDNICA 

Kod Samoupravne interesne zajednice zdravstve- 
ne zaštite Tuzla — Osnovne zajednice zdravstvene 
zaštite Srebrenica briše se Nikola Filipovic, rukovo- 
dilac Radne jedinice Osnovne zajednice zdravstvene 
zaštite Srebrenica, a upisuje se Halilovič Jakub, sek- 
retar Osnovne zajednice zdravstvene zaštite Srebre- 
nica, bez ograničenja. 

(U/I-95/88-223-S) 

KOD OSNOVNOG SUDA UDRUŽENOG RADA TT 
BANJALUCI UPISANO JE U REGISTAR RADNIH 

ORGANIZACIJA 

Kod OOUR-a OŠ »Nemanja Vlatkovič« lipovo 
prestaje ovlaštenje za zastupanje i briše se iz sud- 
skog registra dosadašnje lice Bojič Vladislav, a lice 
ovlašteno za zastupanje je Bubnjević Ile, Cija su ©v- 
laštenja bez ograničenja. 

(U/I -702/87-151/38- rt 

Kod OOUR-a »Opšta bolnica«, n.sol.o. Prijedor 
prestaje ovlaštenje za zastupanje i briše se iz sudskç>g 
registra dosadašnje lice Bahtijaragič dr Arif, a lice 
ovlašteno za zastupanje je Dukič dr Živko, direktor 
OOUR-a, čija ovlaštenja su bez ograničenja. 

(U/I-710/87-151/37-s) 

Kod OOUR-a Metalska škola Banja Luka lice ov- 
lašteno za zastupanje je Zrno Anto, v.d. direktora 
OOUR-a, koji može da zaključuje ugovore čija vri- 
jednost ne prelazi 500.000 dinara, a preko ovog izno- 
sa samo na osnovu odluke Savjeta Žkole j pod us- 
lovima koje ta odluka sadrži, a na osnovu člana 8. 
Statuta OOUR-a. Prestaje ovlaštenje dosadašnjem di- 
rektoru Vladi Cosicu. 

(U/I-711/e7-151/«-8) 
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Upisuje se u sudski registar zabilježba preduzi- 
manja privremenih mjera društvene zaštite samoup- 
ravnih prava i društvene svojine prema Osnovnoj or- 
ganizaciji udruženog rada Kliničko bolnički centar, 
n.sol.o. Banja Luka u sastavu RO Kliničko medicin- 
ski centar Banja Luka, a zbog bitno poremećenih sa- 
moupravnih odnosa i teže oštećenih društvenih inte- 
resa. Prema OOUR-a Kliničko bolnički centar Banja 
Luka preduzimaju se slijedeče privremene mjere dru- 
štvene zaštite; smjenjuje se inokosni poslovodni or- 
gan; smjenjuju se sa dužnosti pomočnici direktora za 
medicinska pitanja, za ekonomske i za pravne pos- 
love 1 načelnici klinika, zavoda i službi; raspušta se 
Radnički savjet i njegovi organi; imenuje se priv- 
remeni organ, u sastavu: Rodič dr Zeljko, predsjed- 
nlk; Balvanovič dr Draško, član; Gušič dr Mirza, 
Clanj Gavranovič Slobodan, član, dipl. pravnik; Pi- 
Vaševic Vladan, dipl. ecc, član. Privremeni organ pre- 
ttzima sve izvršne i poslovne funkcije OOUR-a, te sva 
prava i dužnosti raspuštenih organa. Privremene mje- 
re društvene zaštite iiz članai 2. ove odluke trajaće 12 
mjesecl, s tim da njihova primjena m-ože prestati i 
prije isteka ovog roka, ako prestanu razloži zbog ko- 
jiih su preduzete. Inicijativu za raniji prestanak _po- 
jedinih ili svit privremenih mjera društvene zaštite 
mogu dati zakonom ovlašteni o^Sani, ali najranije n ci- 
fcoo Sest mjesecl od preduzimanja tih mjera. 

(U/I-724/87-151/39-S) 

Kod MaSinskog fakulteta p. v. Banja Luka pre- 
Male ovlaštenje za zastupanje i briše se iz sudskog 
registra dosadašnje lice Mrđa dr Jovo, a lice ovlaste- 
no za zastupanje je Đuričković dr Veljko, inokosni 
poslovodni organ, dekan fakulteta, cija su ovlaste- 
nto bez ograničenja. (U/I.737-87-151/40-s) 

Kod Centar za obrazovanje i vaspitanje 1 reha- 
bJMitaciju slušanja i govora, p.o. Banja Luka presta]e 
ovlaštenje za zastupanje i briše se iz sudskog registra 
dosadašnje lice Celovič Nenad, a lice ovlasteno za 
zastupanje je Huskič Esad, direktor, čija su ovlaste- 
n#a bez ograničenja. (U/i.740/87-151/41-S) 

Kod Dječiji dom >vRada Vranješevič«, p. o. Banja 
tuka Filipa Macure bb. Banja Luka prestaje ovlašte- 
nje za zastupanje i briše se iz sudskog registra dosa- 
dašnje lice Milanovič Bosiljka, a lice ovlasteno za za- 
stupanje je Ponjarac Danilo, direktor RO, raspola/ie 
šredstvima Radne organizacije do iznosa od 5.000 dina- 
ra, a preko ovog iznosa odluku donosi Radnički sav- 
jet Radne organizacije (član 20. Statuta). 

(U/I-742/87-151/42-s) 

Kod OOUR-a OS »Zmaj Jovan Jovanovič« Banja 
Luka prestaje ovlaštenje za zastupanje i briše se iz 
sudskog registra dosadašnje lice Adamović Olgica, a 
lice ovlasteno za zastupanje je Savić Jovan, direktor 
Škole, čija su ovlaštenja sa ograničenjem do 5.000 di- 
nara, a preko ovog iznosa odluku donosi Savjet S kole. (U/I-758/87-151/43-S) 

Risojevič, direktor Biblioteke, čije je ovlaštenje ogra- 
ničeno do iznosa do 30.000 dinara, a preko tog iznos« 
uz saglasnost Radničkog savjeta Biblioteke. 

(U/I-760/87-151/41-S) 

KOD OSNOVNOG SUDA UDRUŽENOG RADA C 
DOBOJU UPISANO JE V REGISTAR RADNIH 

ORGANIZACIJA 

Kod Centra za socijalni rad Doboj briše se iz sud- 
skog registra ranije upisano lice za zastupanje Rajic 
Predrag, a upisuje se Paleksič Luka, vršilac dužnosti 
direktora, ovlašten za zastupanje Centra, bez ograni- 
čenja. (U/I-352/87-254/1-S) 

Kod Centra za kulturu, obrazovanje i infbrmisa- 
nje Teslič briše se ranije upisano lice za zastupanje 
Iriškić Abdurahman, a upisuje se Špirić Goran, direk- 
tor, ovlašten za zastupanje, bez ograničenja. 

(U/I-355/87-254/2-S) 

Kod Zavoda za unaprednje vaspitno-obrazovnog 
rada Doboj briše se ranije upisano lice za zastupanje 
Petranović Aleksandar, a upisuje se Toamc Dragutin, 
direktor, ovlašten za zastupanje, neograničeno. 

(U/I-48/88-254/3-$) 

Kod RO Skolski centar »Duro Pucar-Stari« Modri- 
ča, OOUR Mašinsko-tehnička škola, Omladinska 4L 
upisuje se Coškovirf Anto u svojstvu direktora kao 
lice ovlaščeno za zastupanje OOUR-a sa ovlaštenjem 
da zaključuje ugovore do 1.000 bodova — 200.000 di- 
nara, a preko toga iznosa uz saglasnost Radničkog sa- 
vjeta i Zbora OOUR-a, te da OOUR-a predstavlja i 
potpisuje. (U/I-18/88-254-S) 

Kod Radne organizacije Skolski centar »Duro Pu- 
car-Stari« Omladinska 41 Modrica, upisuje se Popović 
Milenko u svojstvu direktora, kao lice ovlaščeno za za- 
stupanje Radne organizacije sa ovlaščenjem da zaklju- 
čuje ugovore do iznosa od 1.000 bodova — 200.000 di- 
nara, a preko toga iznosa uz saglasnost Radničkog sa- 
vjeta Radne organizacije. (U/I-19/88-253-S) 

Kod Radne organizacije Školski centar »Duro Pu- 
car-Stari« Omladinska 41 Modriča, OOUR-a Prosvje- 
tno-tehnološka škola upisuje se Sarvan Midhat u svo- 
jstvu direktora kao lice ovlaščeno za zastupanje 
OOUR-a sa ovlaščenjem da zaključuje ugovore do iz- 
nosa od 1.000 bodova — 200.000 dinara, a preko toga 
Iznosa uz saglasnost Radničkog savjeta i Zbora rad- 
nika OOUR-a, te da OOUR-a predstavlja i potpisuje. 

(U/I-17/88-252-S) 

Kod Radne organizacije osnovriog obrazovanja i 
vaspitanja Doboj OOUR-a OŠ »Narodni heroji" Doboj 
briše se ranije upisano lice za zastupanje Slavuljica 
Anda, a upisuje se Filipovič Milenko, direktor, ovla- 
šten za zastupanje sa ograničenjem uz prethodnu sa- 
glasnost Savjeta S kole. (U/X-74/88-24'rf-s) 

Kod Narodne i univerzitetske. biblioteke »Petai 
Kocič« Banjaluka, Moše Pijade 12a, prestaje ovlaštenje 
za zastuparre i briše se iz sudskog registra dosadašnje 
Hce Faad Balic, a lice ovlasteno za zastupanje je Ranko 

Kod RO osnovnog obrazovanja i vaspitanja Do- 
boj, Osnovne organizacije udruženog rada Osnovna 
škola »Moša Pijade« Podnovlje briše se ranije upisa- 
no lice za zastupanje Lašić Milovan, a upisuje se Sto- 
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jić Novica, direktor, ovlašten za zastupanje OOUR-a 
ograničeno uz prethodnu saglasnost Savjeta Škole. 

(U/I-75/88-247-S) 

Kod RO Medicinski centar »23. avgust« Doboj, 
OOUR-a Dom zdravlja «-Dr Ljudevit Jurinac« Teslić 
briše se ranije upisano lice za zastupanje OOUR-a 
Dom zdravlja »Dr Ljudevit Jurinac« Teslić Janković 
dr Velimir, a upisuje se Mujanović Ferid, vršilac duž- 

nosti direktora, ovlašten za zastupanje bez ograniće- 
nja. (U/I-312/87-247/1-S) 

Kod Radne organizacije Srednjoškolski centar 
»25. maj« Maglaj, Ul. Aleja narodnih heroja bb. briše 
se ranije upisano lice za zastupanje Blagojevič Rajko, 
vršilac dužnosti direktora, a upisuje se Strajko Simič, 
vršilac đužnosti direktora, neograničeno. 

(U/I-350/87-247/2-S) 

SADRŽA J: 

69 Zakon o nostrifikaciji i ekvivalenciji ino- 
stranih školskih svjedočanstava (Prečiščeni 
tekst 249 

70 Uredba o izmjenama Uredbe o naknadama 
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Odluka o izmjenama Odluke o osnovicama i 
stopama doprinosa za zdravstvenu zaštabu za 
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Odluka o stopama doprinosa za zdravstvenu 
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dima, centrima i bolnicama specijalizovanim za 
sprovođenje kompletne fizioterapije — rehabili- 
tacije uz pnimjenu savremenih medicinskih do- 
stignuča i uz primjenu prirodnog faktora 270 
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